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djela i godini njegova nastanka. Preko tih se sličica pristupa 
„osobnim“ stranicama umjetničkih djela kojih, kako je reče-
no, u repozitoriju ima oko stotinu. Pregled svih umjetničkih 
djela određene vrste (npr. svih skulptura ili svih murala) 
omogućen je pritiskom miša na dugme Više17 koje se nalazi 
ispod pojedine grupe umjetničkih djela (sl. 12).

U okviru projekta CAPuS za svako su djelo prikuplje-
ni osnovni podatci. Obavljeni su intervjui s umjetnicima 

17  Važno je naglasiti da repozitorij ima englesko sučelje (službeni jezik 
projekta bio je engleski).

(intervju su snimljeni, a neki i transkribirani). Prikupljeno 
je arhivsko gradivo te su istražene publikacije u kojima se 
djela spominju. Istraženi su gradbeni materijali i tehnike 
izrade umjetničkih djela, kao i uzroci i mehanizmi njihova 
propadanja. Dokumentirano je njihovo stanje očuvanosti. 
Na nekim su djelima provedeni konzervatorsko-restau-
ratorski radovi, a na nekima mjere redovitog održavanja. 
Sve su intervencije, dakako, dokumentirane. Informacije 
i dokumentacija o svakome djelu dostupni su na njegovoj 
„osobnoj“ stranici – svojevrsnom e-dosjeu umjetnine (sl. 13). 

11  Početna stranica digitalnog repozitorija projekta CAPuS – snimka zaslona

Homepage of the digital repository of the CAPuS project – screenshot

12  Stranica s prikazom svih umjetničkih djela iz kategorije skulptura – snimka zaslona

Page displaying all artworks from the sculptures category – screenshot
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Dostupna je građa organizirana u deset kategorija podataka, 
a redoslijed kojim su kategorije izlistane prati metodologiju 
konzervatorsko-restauratorskog zahvata:

•	 osnovni podatci o djelu
•	 dodatne informacije o djelu
•	 povijesnoumjetnički kontekst
•	 intervju s umjetnikom
•	 ispitivanja/analize
•	 stanje očuvanosti

•	 grafička i 3D dokumentacija
•	 konzervatorsko-restauratorski zahvat
•	 održavanje
•	 publikacije proizašle iz projekta CAPuS.18

Kako bi se korisnicima olakšalo snalaženje i pretraživanje, 

18  Publicirani radovi članova CAPuS-ova tima dostupni su na mrežnoj 
stranici projekta (http://www.capusproject.eu/publications/ (1. 5. 2022.). 
U repozitorij su pohranjeni samo radovi koji se odnose na konkretna 
umjetnička djela.

13  Isječak „osobne“ stranice jednoga umjetničkog djela – snimka zaslona

Excerpt from a “profile” of one of the artworks – screenshot

14  Stranica za napredno pretraživanje – snimka zaslona

Advanced search page – screenshot
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Potonje olakšava razumijevanje fizičkog stanja djela, ali i 
određivanje uzroka njegova propadanja.

Repozitorij je opremljen tražilicom koja omogućuje jed-
nostavno i napredno pretraživanje (sl. 14). Jednostavno 
pretraživanje provodi se prema ključnim pojmovima, dok 
napredno pretraživanje omogućuje prikazivanje i filtriranje 
podataka prema brojnim kriterijima (npr. vrsti umjetničkog 
djela, autoru/umjetniku, godini nastanka, lokaciji, čak i 
vrsti digitalnog zapisa). Pretraživanje sadržaja tekstualnih, 
strojno čitljivih dokumenata nije moguće, ali je takav sustav 
moguće implementirati.

SISAČKE SKULPTURE U DIGITALNOM REPOZITORI-
JU PROJEKTA CAPuS
Kao što je u uvodnom dijelu rečeno, Hrvatska je u repo-
zitoriju zastupljena s Parkom skulptura Željezare Sisak. 
Podatke i dokumentaciju o skulpturama u repozitorij je 
učitavala autorica ovog teksta. Premda je projekt CAPuS 
završio sredinom 2021. godine, unos podataka o skulptu-
rama još uvijek traje jer se učitava i građa koja je nastala 
prije početka projekta, i to za velik broj umjetničkih djela 
(sisačke skulpture, naime, čine gotovo 40% umjetničkih 
djela u repozitoriju).

Kako bismo prikazali koja je građa o skulpturama dos-
tupna, poslužit ćemo se primjerom skulpture Branka Ružića 
Vrata. Ružićeva skulptura datira iz 1984. godine, izrađena je 
od obojenog čelika i velikih je dimenzija (š. 244,5 cm x  v. 370 
cm x d. 25,5 cm). Postavljena je na Trgu hrvatske državnosti 
u sisačkoj četvrti Željezara (Caprag), ali je sredinom 2019. 
godine demontirana radi planiranog konzervatorsko-resta-
uratorskog zahvata te se otada nalazi u čuvaonici Gradskoga 
muzeja Sisak, u jednoj od zgrada bivše vojarne Barutana.

Kategorija Dodatne informacije o djelu sadrži reprezenta-
tivnu fotografiju skulpture (snimljenu 2018. godine, dok su 
Vrata još bila izložena na otvorenom; sl. 15) te, u potkatego-
riji Ostale bitne informacije, članak koji opisuje kronologiju 
njezine izrade, raspravu o budućoj prezentaciji i pregled 
drugih Ružićevih djela s motivom vrata.19

Skenirani katalog završne izložbe Kolonije likovnih umjet-
nika Željezara Sisak iz 1984. godine (sl. 16) dostupan je u 
kategoriji Povijesnoumjetnički kontekst (potkategorija Arhiv-
sko gradivo).20 U potkategoriji Umjetnikova biografija nalazi 
se poveznica na enciklopedijsku natuknicu o Branku Ružiću 
iz mrežnoga izdanja Hrvatske enciklopedije21 te poveznica 
na umjetnikovu biografiju objavljenu na mrežnoj stranici 
njegove obiteljske zbirke.22

19  SUNARA, SAGITA MIRJAM; TEKIĆ, ROMANA, 2019., 413–434.
20  PIRC-PETRINJAK, PAVICA, 1984., bez paginacije.
21  Ružić, Branko, Hrvatska enciklopedija, mrežno izdanje, Leksikografski 
zavod Miroslav Krleža, 2021. Dostupno na: https://www.enciklopedija.
hr/natuknica.aspx?id=53824 (2. 5. 2022.).
22  Branko Ružić, Branko Ružić, 2021. Dostupno na: https://brankoruzic.
com/branko-ruzic-biografija/ (2. 5. 2022.).

pojedine su kategorije podijeljene na potkategorije. Neke 
se potkategorije odnose na vrstu dokumentacije, tj. zapi-
sa. Kategorija Intervju s umjetnikom, primjerice, obuhvaća 
potkategorije Snimka (videozapisi i audiozapisi) i Transkript 
(tekstualni dokumenti). Kategorija Konzervatorski-restau-
ratorski zahvat obuhvaća potkategorije Izvješće o zahvatu 
(tekstualni dokumenti) i Fotodokumentacija zahvata (sli-
kovni dokumenti). Kod nekih je kategorija podjela zasno-
vana na sadržaju. Na primjer, kategorija Povijesnoumjetnički 
kontekst dijeli se na potkategorije Arhivsko gradivo, Srodna 
djela i Biografija umjetnika, a kategorija Ispitivanja/analize 
na potkategorije Instrumentne metode analize i Mikrouzorci.

Ovisno o tome koji su podatci i dokumentacija za određe-
no umjetničko djelo pohranjeni u repozitoriju, na njegovoj 
se „osobnoj“ stranici prikazuju sve kategorije podataka ili 
samo neke od njih. Jedino se kategorija Osnovni podatci 
o djelu prikazuje na stranici svakoga djela (ti su podatci 
dostupni za svako djelo u repozitoriju). Pritom je vrijedno 
spomenuti da kategorija Osnovni podatci o djelu sadrži ge-
ografske koordinate djela koje su na korisničkom sučelju 
prikazane u formi Google karte te podatke o okolišnom 
kontekstu, primjerice radi li se o gradskom ili prigradskom 
okruženju, industrijskoj zoni, priobalnom području i slično. 

15  Branko Ružić, Vrata, 1984. (foto: B. Cvjetanović, 2018.)

Branko Ružić, Vrata (The Door), 1984 (photo: B. Cvjetanović, 2018)
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U kategoriji Ispitivanja/analize dostupna su četiri doku-
menta: izvještaj o in situ analizi premaza na skulpturi iz 2016. 
godine,23 izvještaj o analizi uzoraka premaza iz 2019. godine24 
te dva izvještaja koja su vezana za projekt CAPuS, jedan o 
uzorkovanju premaza i produkata korozije25 i drugi o rezul-
tatima provedenih ispitivanja (sl. 17).26 U ispitivanju gradbe-
nih materijala i degradacijskih produkata primijenjen je čitav 
niz tehnika: optička mikroskopija, rendgenska fluorescentna 
spektrometrija (XRF), infracrvena spektroskopija s Furiero-
vom transformacijom (FT-IR), mikro FT-IR spektroskopija, 
Ramanova spektroskopija, mikro-Ramanova spektroskopija, 
analiza elektronskim pretražnim mikroskopom i energetski 
razlučujućom rendgenskom spektroskopijom (SEM/EDS). 
Primjenom prirodoznanstvenih metoda istraživanja dobiven 
je uvid u stratigrafiju i gradbene materijale skulpture, što je 
od velike pomoći u rekonstrukciji njezina izvornog izgleda 
(arhivskih fotografija skulpture iz vremena njezina nastanka/
postavljanja nema).

Kategorija Stanje očuvanosti donosi dva također neobjavljena 
izvještaja koji dokumentiraju stanje Ružićeve skulpture: jedan 

23  DESNICA, VLADAN, 2018. Izvještaj koji se nalazi u repozitoriju 
obuhvaća nekoliko skulptura iz Parka skulptura Željezare Sisak na kojima 
su provedena mjerenja. Rezultati ispitivanja provedenih na Ružićevim 
Vratima nalaze se na str. 14–15.
24  JEMBRIH-SIMBÜRGER, DUBRAVKA, 2019.
25  PEKO, NEVEN; SUNARA, SAGITA MIRJAM, 2019. Izvještaj koji se nalazi 
u repozitoriju obuhvaća sve skulpture iz Parka skulptura Željezare Sisak 
s kojih su u okviru projekta CAPuS uzeti uzorci premaza i produkata 
korozije. Opis uzoraka uzetih s Ružićevih Vrata nalazi se na str. 61–64.
26  ZUBIN FERRI, TEA, 2019.

iz 2016.,27 a drugi iz 2019. godine.28 Izvješća o zatečenom sta-
nju pomažu u razumijevanju i praćenju degradacijskih procesa.

U kategoriji 2D i 3D dokumentacija nalaze se tehnički crteži 
reljefnih polja koja tvore Ružićev rad (sl. 18).29 Ta je dokumen-
tacija osobito korisna konzervatorima-restauratorima: može 
se rabiti za grafičko dokumentiranje provedenih radova, ali i 
za dokumentiranje oštećenja i promjena na skulpturi u bu-
dućnosti, kada ona bude ponovno postavljena na otvorenom.

Konzervatorsko-restauratorski radovi na Ružićevim Vratima 
još nisu provedeni, ali je skulptura demontirana pa se u kate-
goriji Konzervatorski-restauratorski zahvat nalazi poveznica na 
album s fotografijama postupka demontaže.30

U repozitoriju se nalazi i neobjavljeni izvještaj o mjerama 
preventivne konzervacije koje su na skulpturi provedene 2013. 
godine31 te fotodokumentacija navedenih radova.32

Kategorija Publikacije proizašle iz projekta CAPuS sadrži ka-
talog izložbe posvećene motivu vrata u opusu Branka Ružića33 
(izložba Vrata, varijacije bila je inspirirana sisačkim Vratima, a 
organizirana je povodom stogodišnjice umjetnikova rođenja) 
i poveznicu na dokumentarni film Vrijeme nije pomoglo (sl. 
19) koji, kroz priču o sisačkim Vratima, daje uvid u multidis-
ciplinarna istraživanja koja prethode konzervatorsko-resta-
uratorskim radovima na umjetničkim djelima na otvorenom. 
Izložba je djelomično, a film u cijelosti financiran sredstvima 
projekta CAPuS.

Ova bogata dokumentacija dostupna je na jednome mjestu, 
i to u otvorenom pristupu, što uvelike olakšava rad baštinskim 
stručnjacima i znanstvenim istraživačima koji se bave (ili će 
se baviti) Ružićevom skulpturom. Informacije iz repozitorija 
pomažu im ne samo da razumiju stanje u kojemu se skulptura 
nalazi, već i njezine potrebe u kontekstu zaštite i očuvanja. 
Osobito je vrijedno to što je kroz repozitorij omogućen pri-
stup neobjavljenim izvješćima koja su do sada bila dostupna (i 
poznata!) samo stručnjacima koji su sudjelovali u provedenim 
istraživanjima. 

ZAKLJUČAK
Poticaj izradi digitalnog repozitorija projekta CAPuS bila 

je želja autorice ovog teksta da bogatu građu koju je tijekom 
godina izradila i sabrala o sisačkim skulpturama učini do-
stupnom i pretraživom. Taj je cilj u potpunosti ostvaren.

27  SUNARA, SAGITA MIRJAM, 2016.
28  SUNARA, SAGITA MIRJAM, 2019a.
29  Tehničke je nacrte 2018. godine izradila Ankica Sučić Marić (Even 
d.o.o.). Nacrti su izrađeni u programu AutoCAD u mjerilu 1 : 5.
30  Fotografije su objavljene na Facebook stranici Gradskoga muzeja 
Sisak. Dostupno na: https://www.facebook.com/permalink.php?story_fb
id=1320424951442022&id=470073799810479 (2. 5. 2022.).
31  LJUBIĆ TOBISCH, VALENTINA; SUNARA, SAGITA MIRJAM, 2013. 
Izvještaj koji se nalazi u repozitoriju obuhvaća sve skulpture iz Parka 
skulptura Željezare Sisak na kojima su 2013. godine provedene mjere 
preventivne konzervacije. Opis radova provedenih na Ružićevim Vratima 
nalazi se na str. 24.
32  Autorica fotografija je Sagita Mirjam Sunara.
33  SUNARA, SAGITA MIRJAM, 2019b.

16  Naslovnica kataloga završne izložbe Kolonije likovnih umjetnika 
Željezara Sisak iz 1984. godine

Cover of the catalogue of the final exhibition of the Art Colony of the 
Sisak Steelworks from 1984
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Repozitorij, međutim, ne čuva samo podatke o sisačkim 
skulpturama, već i o velikom broju umjetničkih djela iz nekoliko 
europskih zemalja. Dokumentacija koja je u njemu pohranjena 
podloga je za donošenje informiranih odluka o konzervator-
sko-restauratorskim zahvatima na tim umjetninama, ali i na 
drugim djelima.

Podatci iz repozitorija mogu se upotrijebiti u istraživačke 
svrhe: drugi znanstveni istraživači mogu nastaviti rad započet 
u okviru projekta CAPuS. Ukoliko nisu objavljeni u znanstve-
no-stručnom časopisu ili nekoj drugoj publikaciji, rezultati 
istraživanja ostaju skriveni u institucijskim (digitalnim) ar-
hivima kojima je pristup često ograničen. Otvoreno dijeljenje 
informacija i znanja tek je posljednjih godina postalo imperativ 
u znanstvenoistraživačkim projektima. Primjerice, program 

Europske unije za istraživanje i inovacije Obzor Europa 2021. 
– 2027. kao uvjet postavlja obvezan otvoreni pristup publika-
cijama proizašlim iz projekata te, što je osobito važno, otvoreni 
pristup istraživačkim podatcima u skladu s tzv. FAIR načelima 
(pronalažljivo/vidljivo, dostupno, interoperabilno i ponovno 
upotrebljivo). U vrijeme prijave i provedbe projekta CAPuS takvi 
zahtjevi nisu postojali pa inovativnost projekta leži i u tome što 
je omogućio slobodan i besplatan pristup građi koju su članovi 
projektnog tima izradili i prikupili.

Repozitorij se, dakako, može koristiti i u obrazovne svrhe: 
kao nastavni materijal za sveučilišne nastavnike, ali i kao ma-
terijal za e-učenje, i to ne samo na studijima konzervacije-re-
stauracije, nego i povijesti umjetnosti, slikarstva, kiparstva... 
Proučavanjem resursa dostupnih u repozitoriju, profesionalni 

17  Isječak iz 
laboratorijskog izvješća 
o analizi uzoraka uzetih s 
Ružićevih Vrata (T.  Zubin 
Ferri, 2019.)

Excerpt from the 
laboratory report on the 
sample analysis of Vrata 
(The Door) by Ružić (T.  
Zubin Ferri, 2019)

18  Tehnički nacrt jednog reljefnog polja Ružićevih Vrata (A. Sučić 
Marić, 2018.)

Technical sketch of one of the relief panels from Vrata (The Door) by 
Ružić (A. Sučić Marić, 2018)

19  Isječak iz dokumentarnog filma Vrijeme nije pomoglo (autori: D. 
Đokić i S. M. Sunara, 2019.)

Excerpt from the documentary film entitled Vrijeme nije pomoglo (Time 
Has Not Helped) (authors: D. Đokić and S. M. Sunara, 2019)
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investigations on paint samples from the outdoor sculpture 
Vrata, 1984 by Branko Ruzic, Akademija likovnih umjetnosti 
u Beču – Institut za znanost i tehnologiju, Beč, 2019. [Neo-
bjavljeni izvještaj.]

PEKO, NEVEN; SUNARA, SAGITA MIRJAM, Sisak Steelworks 
Sculpture Park, Croatia: Description of the samples delivered 
to METRIS for analysis, Gradski muzej Sisak ; Sveučilište u 
Splitu, Sisak ; Split, 2019. [Neobjavljeni izvještaj.]

PIRC-PETRINJAK, PAVICA (ur.), XIV Kolonija likovnih umjetnika 
„Željezara Sisak“ : rujan/listopad 1984., OSIZ u oblasti kulture 
„Željezara Sisak“, Sisak, 1984. [Skenirani katalog ustupljen 
ljubaznošću Vlatka Čakširana, Gradski muzej Sisak.]

SUNARA, SAGITA MIRJAM, Dokumentacijski obrazac za skul-
pturu Branka Ružića Vrata (1984.) iz Parka skulptura Želje-
zare Sisak, Sveučilište u Splitu – Umjetnička akademija (Od-
sjek za konzervaciju-restauraciju), Split, 2016. [Neobjavljeni 
izvještaj.]

SUNARA, SAGITA MIRJAM, Condition report for the sculp-
ture Door by Branko Ružić (1984) from the Sisak Steelworks 
Sculpture Park, Sveučilište u Splitu – Umjetnička akademija 
(Odsjek za konzervaciju-restauraciju), Split, 2019. [Neobjav-
ljeni izvještaj.]

SUNARA, SAGITA MIRJAM (ur.), Vrata, varijacije: izložba u 
povodu stogodišnjice rođenja Branka Ružića (1919. – 2019.) 
: Door, Variations: An exhibition to mark the centenary of the 
birth of Branko Ružić (1919 – 2019), Galerija umjetnina grada 
Slavonskog Broda, Slavonski Brod, 2019.

SUNARA, SAGITA MIRJAM; TEKIĆ, ROMANA, Problematika 
prezentacije Ružićevih Vrata iz Parka skulptura Željezare 
Sisak, Anali Galerije Antuna Augustinčića, 38 – 39 [Simpozij 
Skulptura u muzeju : zbornik radova], (2019.), 413–434.

SUNARA, SAGITA MIRJAM, Park skulptura Željezare Sisak, 
Anali Galerije Antuna Augustinčića, 40 – 41, (2021.), 111–156.

SUNARA, SAGITA MIRJAM, Devising a method of teaching art-
ist interview to conservation-restoration students, 3. Međuna-
rodni znanstveni i umjetnički simpozij o pedagogiji u umjetnosti 
„Inovativne metode poučavanja u umjetničkom području“ : 3rd 
International Scientific and Artistic Symposium on Pedagogy in 
the Arts „Innovative Methods of Teaching in Arts“ : Zbornik radova 
: Conference proceedings book, (ur.) Antoaneta Radočaj-Jerković 
i Majda Milinović, Akademija za umjetnost i kulturu u Osijeku 
; Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, Zavod za znan-
stveni i umjetnički rad u Osijeku, Osijek, 2022., 386–405.

ZUBIN FERRI, TEA, Optical microscopy, micro FT-IR spectros-
copy, FT-IR spectroscopy, and SEM/EDS analysis of corrosion 
products and coating samples from the sculpture Door (1984) 
by Branko Ružić, Centar za istraživanje materijala Istarske 
županije METRIS, Pula, 2019. [Neobjavljeni izvještaj.]

MREŽNI IZVORI
Conservation of Art in Public Spaces (CAPuS), http://www.ca-
pusproject.eu/ (1. 5. 2022.) [Rječnik pojmova vezanih za uličnu 

konzervatori-restauratori i drugi baštinski stručnjaci mogu 
produbiti svoje znanje o izazovima očuvanja umjetničkih djela 
u javnome prostoru.

Repozitorij, međutim, nije namijenjen samo stručnoj, nego 
i široj javnosti. Omogućavanjem digitalnog pristupa umjet-
ničkim djelima i informacijama o njima povećava se vidljivost 
umjetničkog stvaralaštva, ali i podiže svijest u društvu o ra-
zličitim oblicima umjetnosti i njezinoj kulturnoj, društvenoj i 
povijesnoj vrijednosti. 

Premda je CAPuS-ov digitalni repozitorij primarno vezan za 
umjetnička djela koja su bila obuhvaćena projektom, u budućno-
sti se može proširiti drugim djelima, ne samo iz Europe, nego iz 
čitavog svijeta. Repozitorij bi mogao postati svojevrsna galerija 
umjetničkih intervencija u javnome prostoru i polazišna točka 
u njihovu upoznavanju i istraživanju, ali i alat za njihovo očuva-
nje. Mnoga od tih djela su, naime, inherentno efemerna, pa ih 
nije moguće fizički sačuvati (a to i nije želja autora/umjetnika). 

Kako bi pohranjena građa ostala trajno dostupna i da bi je se 
sačuvalo, nužno je osigurati financijska sredstva za održavanje 
i administriranje repozitorija ili osmisliti neko drugo rješenje 
za njegovo „očuvanje“ (primjerice, integrirati ga u neku istra-
živačku infrastrukturu).

ZAHVALE
Autorica zahvaljuje članovima CAPuS-ovih istraživačkih timova 
koji su u repozitorij unosili podatke i dokumentaciju za umjet-
nička djela koja su istraživali. To su (abecednim redom prema 
prezimenima): Ann-Katrin Bresser, Anna Kowalik, Chiara Ricci, 
Chiara Riedo, Ilaria Saccani, Dominique Scalarone, Enrique 
Alonso Villar i Friederike Waentig. Zahvale za sudjelovanje u 
mrežnim događajima namijenjenim promociji CAPuS-ova di-
gitalnog repozitorija upućuje Moiri Bertasi, Ilariji Saccani, En-
riqueu Alonsu Villaru i Nataliji Łowczak. Tini Tomšič zahvaljuje 
na doprinosu istraživanju koje je prethodilo izradi digitalnog 
repozitorija. Najveću zahvalnost iskazuje Toniju Tabaku bez 
čijeg znanja, iskustva i predanosti izrada repozitorija ne bi bila 
moguća. Autorica također želi zahvaliti svim osobama koje su 
dale privolu za pohranu i objavljivanje njihovih dokumenata 
vezanih za sisačke skulpture u repozitoriju. 

LITERATURA
BEERKENS, LYDIA; ‘T HOEN, PAULIEN; HUMMELEN, 

YSBRAND; VAN SAAZE, VIVIAN; SCHOLTE, TATJA; STI-
GTER, SANNEKE (ur.), The Artist Interview: For Conservation 
and Presentation of Contemporary Art: Guidelines and Practice, 
Jap Sam Books, Heyningen, 2012.

DESNICA, VLADAN, Laboratorijski izvještaj istraživanja prove-
denih na skulpturama u Parku skulptura, Sisak, Sveučilište u 
Zagrebu – Akademija likovnih umjetnosti (Odsjek za konzer-
viranje i restauriranje umjetnina, Laboratorij), Zagreb, 2018. 
[Neobjavljeni izvještaj.]

JEMBRIH-SIMBÜRGER, DUBRAVKA, Micro-Raman and FTIR 



117  Park skulptura Željezare Sisak u digitalnom repozitoriju projekta CAPuS  |

umjetnosti i konzerviranje-restauriranje suvremenih umjet-
ničkih djela u javnome prostoru, smjernice za konzervatorsko-
restauratorske zahvate, snimci mrežne radionice namijenjene 
profesionalnim konzervatorima-restauratorima i snimci završne 
konferencije projekta CAPuS dostupni su u sekciji ‘Resourc-
es’. Cjelovita izvješća o pojedinim fazama projekta (eng. work 

package final reports) dostupni su u: ‘News’ > ‘Project Updates’.]
CAPuS Digital Repository, https://www.capusrepository.

unito.it/ (1. 5. 2022.)
CAPuS e-learning Platform, https://elearning.unito.it/

mooc/?lang=en (1. 5. 2022.) [Platformi se pristupa klikom na 
ikonu s logotipom projekta CAPuS.]

Summary
SCULPTURE PARK OF THE SISAK STEELWORKS IN THE DIGITAL REPOSITORY OF THE PROJECT CONSERVATION 
OF ART IN PUBLIC SPACES (CAPuS)

The Conservation of Art in Public Spaces (CAPuS) project began 
in January 2018 and was completed in mid-2021. The project 
was funded by the Erasmus+ program, through the Knowledge 
Alliances action. CAPuS had two goals: to create guidelines and 
protocols for the protection and conservation-restoration of 
contemporary art in public spaces, and to design educational 
programs and content for conservation-restoration students 
and professional conservators-restorers who wish to specialize 
in this field.
Over 100 artworks from five European countries (Croatia, Italy, 
Poland, Spain, Germany) were studied within the project, mostly 
murals and outdoor sculptures. The project resulted in a wealth 
of new information and documentation pertaining to the stud-
ied artworks, from representative photographs and interview 
recordings to reports on sample analysis and conservation-
restoration treatments. All of these valuable materials can now 
be found in the CAPuS Digital Repository. Croatia is represented 
by the Sculpture Park of the Sisak Steelworks, a collection of 38 
outdoor sculptures created during the 1970s and 1980s in Sisak. 
Since 2012 this collection has been included in the Register of 
Cultural Property of the Republic of Croatia.
This paper describes the development of the CAPuS Digital 
Repository, from its conception to its public release. Using one 
sculpture from the Sculpture Park of the Sisak Steelworks as an 
example (Branko Ružić, Vrata / The Door, 1984), the variety of 
data available to scholars, heritage professionals and the general 
public is presented.
The idea for the repository originated from the author of this 
paper and was related to the extensive base of documenta-
tion she collected and created during the many years she had 
dedicated to the research of sculptures in Sisak (starting before 
the beginning of the CAPuS project). The repository was devel-
oped, constructed and designed by the IT expert Toni Tabak 

(Digitize Studio DITZ). Tabak wrote an original code base, allow-
ing the modified and/or upgraded versions of the repository to 
be used in other projects. The repository was publicly launched 
in February 2021, and can today be accessed via the server of 
the University of Turin (https://www.capusrepository.unito.it/).
In the repository, each artwork has its “profile” page. The docu-
mentation and data are organized into 10 categories: (1) general 
information about the artwork, (2) additional information about 
the artwork, (3) art historical context, (4) artist interview, (5) ex-
amination/analysis, (6) state of preservation, (7) graphic and 3D 
documentation, (8) conservation-restoration treatments, (9) 
maintenance and (10) publications resulting from the CAPuS 
project. Depending on the information and documentation that 
has been stored in the repository, the artwork’s “profile” page 
will contain all or just some of the listed categories. To help the 
visitors navigate through the digital content, the repository is 
equipped with a powerful search engine.
The materials stored in the CAPuS Digital Repository represent a 
basis for making informed decisions on conservation-restoration 
treatments of the artworks studied in the project, as well as on 
other public artworks. The repository can be used in both re-
search and education. Since it is also intended for general public 
use, it increases the visibility of public art and contributes to rais-
ing awareness of its value and for the need for its preservation. 
The repository has the future potential to include other works 
of art, not only from Europe, but the whole world. Due to the 
ephemeral nature of many public artworks, such as graffiti, it can 
serve as a tool for their conservation.
Since the CAPuS project has ended, the question now arises 
how to keep the digital content in the repository permanently 
available. It is necessary to ensure the funds for maintaining and 
administrating the website, or to provide a different solution for 
its preservation.
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Briga o umjetničkim djelima koja sadrže komponentu trajanja, 
bilo da je riječ o videosnimci, zvuku ili pokretu, započinje prije 
no što takvo djelo uđe u muzejski fundus. Osjetljiv analogni i 
digitalni materijal koji se umnožava i migrira u druge formate 
iziskuje kompleksnu brigu i tim muzejskih stručnjaka. Budući 
da na hrvatskim sveučilištima ne postoji uža specijalizacija u 
području konzervacije-restauracije umjetničkih djela obuhva-
ćenih engleskim terminom time based media (TBM), članak 
opisuje kako o građi tog tipa, a prvenstveno onoj u digitalnim 
formatima, brine Muzej suvremene umjetnosti u Zagrebu.

UVOD
Teško je zamisliti fundus, pa i izložbeni postav muzeja 
suvremene umjetnosti u kojemu nema videoprojekcije, 
interaktivnih digitalnih djela ili onih kojima je sastavni 
dio pokret ili zvuk, drugim riječima djela koja uključuju 
bilo koju vrstu trajanja (sl. 1). Ta kategorija umjetničkih 
djela objedinjena je u engleskom terminu time based media 
umjetnost (TBM). Novi mediji su naprosto neizostavni kada 
govorimo o građi koju posjeduju institucije koje čuvaju i 
izlažu suvremenu umjetnost pa se tom logikom pretpostav-
lja da muzealizacija takvih djela ima razrađenu metodolo-
giju. Međutim, premda postoje standardi čuvanja takve 
građe, u praksi njihova provedba ovisi o mnogo čimbenika.

Kao i u većini suvremenih muzeja, medijska građa, oso-
bito digitalna, ima tendenciju sve većeg rasta i u fundusu 
Muzeja suvremene umjetnosti u Zagrebu. Usprkos tomu, 
MSU, kao ni mnogi drugi muzeji koji sakupljaju i čuvaju 
djela suvremene umjetnosti, nema konzervatora-restau-
ratora školovanog u toj užoj specijalnosti. Ovaj je članak 
pisan iz perspektive konzervatorsko-restauratorskog odjela 

koji nema takvoga specijaliziranog djelatnika u svom timu 
i pokušat će opisati način na koji se u danim okolnostima 
snalazi, sakupljajući potrebno znanje kroz literaturu, struč-
nu edukaciju i rezidencijalni program. Kao takav, možda 
može ponuditi određene smjernice ili svojevrsnu pomoć 
onima koji se nalaze u sličnoj situaciji kao Odjel zaštite i 
restauracije MSU.

Sve veća potreba za uporabom digitalnih formata u radu 
muzeja općenito nije privilegija samo muzeja umjetničke 
vokacije pa je samim time neophodan plan obrade takvih 
materijala. Kada govorimo o umjetničkim radovima nasta-
lim u digitalnom formatu, primjenjuju se načini čuvanja koji 
se značajno razlikuju od zaštite ostalih materijala u muzej-
skom fundusu. Standardni postupak je izlaganje isključivo 
komprimiranih kopija dok se izvorni format (master) čuva 
u depou i periodički se provjerava njegovo stanje. Riječ 
je o osjetljivom materijalu koji se umnožava i migrira u 
druge formate, a to umnožavanje može dovesti do alteracije 
izvornog sadržaja pa je osobito važno imati kontrolu nad 
postupkom, pratiti stanje izvornika i kopija, kontrolirati 
kvalitetu snimki i voditi evidenciju o broju i formatu po-
stojećih kopija. U svjetlu tako zahtjevnog posla, treba biti 
svjestan činjenice da se medijska umjetnost još uvijek ne 
percipira na isti način kao drugi oblici suvremene umjet-
nosti kao što su slika i skulptura. Eventualna oštećenja na 
digitalnim djelima još uvijek se ne smatraju tako ozbiljnim 
gubitkom kao ona na slici ili skulpturi. 

TIME BASED MEDIA U ZBIRKAMA MSU-a 
Time based media umjetnički radovi u fundusu MSU-a ne 
nalaze se isključivo u Zbirkama medijske umjetnosti i filma 
i videa, već su raspoređeni i u drugim zbirkama. Neki od 
njih su kao dio instalacija smješteni u Zbirku skulpture pa 
čak i u Zbirku slikarstva. Medijski radovi čine svega 2% 
sveukupnog broja djela u zbirkama MSU-a, što znači da 
muzej trenutno posjeduje 186 TBM djela, od kojih su 44 u 
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digitalnom formatu. Osim što postav muzeja i povremene 
izložbe koje se periodički mijenjaju permanentno izlažu ra-
dove i instalacije koje sadrže analogne i digitalne medije, tu 
je i vanjski izložbeni prostor, medijski displej na zapadnoj 
fasadi zgrade muzeja gdje se pokazuju umjetnički radovi 
koji su najčešće izvorno u digitalnom formatu (sl. 2).

Kada je započet proces detaljnijeg uvida u stanje svih 
djela koja sadrže TBM komponentu, naišli smo na neko-
liko prepreka koje su najvjerojatnije prisutne i u drugim 
institucijama sličnog statusa.1 Mnoge radove koji su ušli 
u muzejske zbirke ranijih godina, tijekom 70-ih, pa čak i 
80-ih godina 20. stoljeća prati nepotpuna dokumentacija iz 
vremena akvizicije, što je osobit problem ako umjetnik više 
nije prisutan. Nedostatak tehničkih podataka neophodan za 
razumijevanje komponenti djela koje ulazi u fundus kom-
plicira svako sljedeće izlaganje, ali i uspostavljanje sustava 
održavanja i pokazivanja u drugim, različitim prostorima i 
uvjetima. Mnogi od TBM radova nemaju smjernice za po-
stavljanje i potrebne instrukcije u pisanom obliku. Budući 
da donedavno TBM djela nisu prolazila redovit pregled i in-
dividualnu procjenu rizika, Odjel zaštite i restauracije MSU 
u suradnji s kustosima i ostalim stručnim djelatnicima počeo 
je s radom od nule. Zbog toga je itekako prisutna svjesnost 
da je dobra priprema za obradu građe od velikog značaja. 

PRVI KORACI: PRIJE AKVIZICIJE, AKVIZICIJA I 
DOKUMENTACIJA
Čuvanje time based media umjetnosti počinje već pri procesu 
pripreme za akviziciju. Dobro pripremljena procedura u tom 
trenutku prevenirat će mnoge eventualne probleme koji u 

1   Glen Wharton objašnjava prednosti globalizacije i komunikacije 
među institucijama, ali napominje i postojanje specifičnih razlika koje 
usmjeravaju odluke i rad, usp. WHARTON, GLEN, 2018., 59-60.

protivnom mogu, i vrlo vjerojatno hoće, nastupiti kasnije. 
Mogući problemi se odnose na  gubitak podataka, pa čak i 
elemenata umjetničkog rada i nemogućnost praćenja koli-
čine i stanja kopija potrebnih za čuvanje i izlaganje. Svaki 
muzej ima svoj sustav i način prikupljanja novih akvizici-
ja, ali detaljna obrada prilikom preuzimanja umjetničkog 
rada uvelike će olakšati budući posao čuvanja i održavanja. 

Medijska umjetnost nije fiksna, promjenjiva je, i u skladu 
s time odnos prema takvim djelima u mnogim se segmen-
tima razlikuje od pristupa tradicionalnoj slici ili skulpturi. 
Važno je imati na umu da je riječ o reproduktivnom mate-
rijalu koji će se pretvarati u druge formate i komprimirati 
te se u skladu s time mora zaštititi. Odgovarajuću zaštitu 
djelima koja se sastoje od time based media ili sadrže TBM 
komponentu moguće je osigurati ako postoji svjesnost o 
osjetljivosti takvog materijala koja za sobom povlači rizik 
kod održavanja, manipuliranja i pokazivanja. Radeći s alo-
grafskom umjetnošću2 koja je podložna promjenama i otvo-
rena za umnožavanje3, stručno osoblje postaje na neki način 
suautor pri ponovnom postavljanju rada u novom prostoru i 
zato detaljne upute čuvaju rad od neželjenih alteracija. Kada 
govorimo o medijskoj umjetnosti i performansu, redovita 
briga i plan očuvanja koji su integrirani u ritam muzeja4 još 
uvijek ipak ne postoje u sasvim uhodanoj i dosljednoj formi 
u mnogim institucijama. 

U radu sa suvremenom umjetnošću, konzervatorima-re-
stauratorima i kustosima dobro je poznata interdisciplinar-
nost u vidu suradnje sa stručnjacima iz raznih područja i 
specijalizacija. Tako je prilikom zaprimanja medijskog rada 
u muzejski fundus ključan tim stručnjaka koji se najčešće 
sastoji od kustosa, konzervatora-restauratora i IT stručnja-
ka ili AV tehničara, od kojih svatko doprinosi na svoj način. 
U čitavom tom procesu isprepleću se uloge i kompetencije 
svih uključenih u tim te je važno uvažavanje glasa svakoga 
od njih. Razumijevanje konteksta umjetničkog rada i njego-
vih tehničkih komponenti polazišne su točke koje određuju 
daljnji tijek radnji. Zaštita započinje provođenjem detaljne 
dokumentacije koja prati djelo prije njegova ulaska u fundus. 
Osim standardne osnovne dokumentacije o djelu, potrebno 
je zabilježiti izvorni format u kojem je djelo nastalo i u kojem 
treba ući u muzejski fundus, sve pripadajuće komponente, kao 
i autorove upute o načinu izlaganja te priložiti tehnički list.

Nekoliko je važnih pitanja na koje treba odgovoriti prije 
preuzimanja umjetničkog rada, kao na primjer što čini to 
djelo, što (u tehničkom smislu) muzej dobiva i što će točno 
muzej primiti (koje su komponente umjetničkog djela uklju-
čene u akviziciju) kao i kakve su financijske konzekvencije za 
muzej nakon akvizicije. 

2  Autografska umjetnost su djela poput slika i skulptura, a alografska 
umjetnost su djela poput glazbenih ili kazališnih komada koji se izvode, 
LAURENSON, PIP, 2006.
3  GOODMAN, NELSON,1976., 112-113.
4  LAURENSON, PIP, VAN SAAZE, VIVIAN, 2014., 35.

1 Katarzyna Kozyra, Muška kupelj, 1999., videoinstalacija; videovrpca, 
CD, prostorna konstrukcija – drvo (master: mini DV i zvučni zapis), v. 
290 cm, d. 500 cm, š. 500 cm, Muzej suvremene umjetnosti, Zagreb, inv. 
br. MSU 4092 (1-7) (foto: G. Vranić)

Katarzyna Kozyra, Men's Bathhouse, 1999, video installation; 
videotape, CD, spatial construction – wood (master: mini DV and sound 
recording), 290 x 500 x 500 cm, Museum of Contemporary Art, Zagreb, 
inv. no. MSU 4092 (1-7) (photo: G. Vranić)
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Prvo se pitanje odnosi na sve podatke o radu i stupanj flek-
sibilnosti kod migracije i prezentacije djela koji treba jasno 
definirati. Na primjer, MSU je 2014. dobio kao donaciju rad 
Sad Songs of War5 litvanskog umjetnika Deimantasa Narke-
viciusa, koji je trenutno dio istoimene izložbe Tužne pjesme 
rata. Rad se sastoji od gramofonske ploče, a za njenu repro-
dukciju potreban je gramofon koji nije zaprimljen kao dio 
donacije. MSU je za potrebe pokazivanja ovog djela nabavio 
gramofon, no on se ne vodi kao integralni dio rada, odnosno 
moguće ga je zamijeniti drugim gramofonom u budućnosti. 
Umjetnik je uvjetovao izlaganje djela isključivo u analognoj 
izvornoj verziji i zabranio njegovu digitalizaciju. Taj zahtjev 
je svakako otežao izlaganje i čuvanje, ali je umjetnik dao jasne 
upute o tome kako želi pokazati svoje djelo. 

Druga dva pitanja najčešće su međusobno povezana, a 
odnose se na situacije u kojima kod akvizicija u trenutku 
preuzimanja umjetnik nije u mogućnosti predati muzeju 
rad u izvornom nekomprimiranom formatu. Tada će to 
biti potrebno dokumentirati i napraviti plan o cjelovitoj 
akviziciji, odnosno primopredaji rada u izvornom formatu.

U financijske posljedice ubrajaju se budući troškovi održa-
vanja ili moguće potrebe zamjene dijelova. Ponekad umjet-
nički rad ima dijelove koji se moraju zamijeniti ili ponovno 
proizvesti za sljedeće izlaganje. I MSU ima takve primjere, 
bilo da je riječ o namjenskoj opremi koja će zbog zastarije-
vanja zahtijevati posebno održavanje (kao što su primjerice 

5  Sad songs of War, 2014., gramofonska ploča, dimenzije 31 x 42 cm, 
inv. br. MSU 7203.

CRT televizori), nenamjenska oprema čiju će zamjenu tako-
đer trebati financirati ili instalacije koje kod svakog novog 
izlaganja iziskuju ponovnu izradu određenih elemenata. 

Razvojem tehnologije koji prati i napredak znanja u po-
dručju medija suočavamo se sa zastarijevanjem formata i 
prateće opreme. Ništa nije vječno, ali konzervacija-resta-
uracija ima neugodan, ali izazovan zadatak pronalaženja 
rješenja za čuvanje privremenih i krhkih djela. Kada je riječ 
o podatcima o analognom ili digitalnom zapisu koje treba 
dokumentirati, svakako je ključno zabilježiti kako je djelo 
snimljeno, koji je izvorni (master) format, koja je rezoluci-
ja videa, koji se format(i) koriste za izlaganje i koju vrstu 
zvuka djelo ima. Kod bilježenja podataka o samome radu 
postoje već pripremljeni dokumenti/obrasci koji se mogu 
preuzeti od muzeja koji su dobro ekipirani i imaju razrađen 
sustav detaljne dokumentacije,6 a dobre smjernice i primjeri 
primjenjivi na sličnoj građi mogu se preuzeti iz recentnije 
literature7.  

PRILIKA NAGRAĐUJE PRIPREMLJEN UM
Organiziranje i planiranje pregleda i analize zbirki koje uk-
ljučuje upravljanje rizikom važno je za sve muzejske zbirke 
i zapravo je standardna procedura obrade muzejskog fun-
dusa. Dublji uvid u stanje zbirki iziskuje određeno vrijeme, 

6  http://mattersinmediaart.org/acquiring-time-based-media-art.html 
(u izborniku Templates, Installation Specification).
7  Mnoge korisne informacije o detaljnom dokumentiranju za različite 
objekte mogu se naći u publikaciji Inside Installations, Theory and Practice 
in the Care of Complex Artworks, Amsterdam University Press, 2011.

2 Maja Kalogjera: New City, 24. Svjetski festival animiranog filma ‒ Animafest, zapadna medijska fasada MSU, 2014. (MSU fototeka)

Maja Kalogjera: New City, the 24th World Animated Film Festival ‒ Animafest, media on the western facade of the Museum of Contemporary Art, 
2014 (MSU photo library)
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ali i kompetencije koje uključuju dobro poznavanje vrsta 
materijala, a kada je riječ o TBM djelima jasno je kako je 
za uspješne rezultate takvog uvida potreban specijalist u 
timu. Premda je broj TBM djela u MSU relativno malen u 
usporedbi s fundusima nekih drugih srodnih muzeja, školo-
vani konzervator-restaurator u tom području imao bi velik 
opseg posla. Za sada je taj nedostatak moguće kompenzirati 
povremenim suradnjama s kolegama specijaliziranim za 
takvu vrstu građe, ali s vremenom će, uslijed kontinuiranog 
povećavanja broja takvih djela u fundusu koje je sasvim iz-
vjesno, TBM radovi u kolekciji iziskivati kontinuirani rad. 
Analiza stanja zbirki u kojima se nalazi TBM građa može 
biti nešto zahtjevnija jer je potrebno više istraživanja kako 
bi se sakupili detaljni podatci koji će biti potrebni i korisni 
u budućnosti. Trenutno je poznato opće stanje TBM djela 
u MSU zbirkama, ali na detaljnijim informacijama još uvi-
jek treba raditi i učiniti ih lakše dostupnima. Budući da 
za potrebe izlaganja radimo s kopijama i digitaliziranim 
verzijama umjetničkih radova, važno je imati podatak o 
svim inventariziranim formatima svakog djela i nadopuniti 
bazu informacijama koje nedostaju. Osnovni potrebni po-
datci jesu podatci o hardveru, softeru i pratećim detaljima 
(primjerice je li hardver – vidljivi dio računala – zamjenjiv, 
može li se softver nadograđivati i slično), kao i o pripremi 
za proces migracije u drugi format ako kopija još nije uči-
njena. Budući da radimo s materijalom koji se može nano-
vo proizvesti neophodna je mogućnost praćenja izvornog 
materijala jer će iz njega biti načinjene kopije.

Registracija svih komponenti i fotografiranje zaprimljenih 
dijelova umjetničkog rada važni su kako za filmski i video 
materijal tako i za instalacije koje ne sadrže samo digital-
ne datoteke. To može biti zastarjela ili unikatna oprema 
ili uređaji koji iziskuju posebnu pažnju i plan održavanja, 
nužnih popravaka ili zamjene novim (naravno, samo ako 

je to predviđeno i prihvatljivo). Razborit postupak je na-
praviti listu neophodne i potrebne opreme i plan njene 
nabave. Dobar je primjer Kodakov karusel dijaprojektor (sl. 
3, 4), integralni dio luminokinetičkog rada Luminoplastika 
iz 1965.–67. Aleksandra Srneca,8 koji se više ne proizvodi, 
a rijetki istovjetni primjerci dostupni su na mrežnim stra-
nicama poput eBaya. Budući da je riječ o mehanizmu koji 
ima ograničeno vrijeme trajanja, MSU je u financijski plan 
uračunao nabavu dvaju takvih uređaja kako bi rad mogao 
biti pokazan u budućnosti jer je neizvjesno koliko će dugo 
postojeći projektor biti u funkciji. Kao što je Louis Pasteur 
izjavio još 1854.,9 dobra priprema je ključ uspjeha.

Velika je pomoć kod čuvanja integriteta video i filmskih 
radova to što je većina umjetnika čija su djela u zbirkama 
MSU živa te postoji mogućnost komunikacije s njima. Budu-
ći da je riječ o osjetljivom i nestabilnom materijalu, njihovo 
je sudjelovanje u brizi o toj građi dragocjeno. Razgovori, 
elektronička korespondencija i općenito podatci prikupljeni 
od njih samih i njihovih suradnika jesu dio svakodnevice 
muzejskog rada, ali ujedno čine i dragocjenu dokumentaciju 
koju treba čuvati zajedno s uobičajenom dokumentacijom 
koja se vodi o svakom pojedinom umjetničkom radu. Nemo-
guće je sakupiti informacije o TBM djelima bez sudjelovanja 
autora, zato je intervju s umjetnikom postao standardni dio 
dokumentacije10 koja jest, i bit će u budućnosti ključna za 
konzerviranje i održavanje tih djela.

TBM U MSU: KAKO SE SNALAZIMO
Konzervatorsko-restauratorska praksa već se odavno po-
makla od isključivo materijalnog objekta ka efemernom i 
promjenjivom. Međutim, unazad nekoliko godina u području 

8  PAVIĆ, MIRTA, MEŠTRIĆ, VESNA, 2017., 64-72.
9  Citat: In the fields of observation chance favours only the prepared mind.
10  CODDINGTON, JAMES, 1999., 19-24 (23-24).

3 Aleksandar Srnec, 
Luminoplastika, 1965.-67., 
elementi objekta: metalna 
konstrukcija s elektromorom, 
dijapozitivi, projektor, Muzej 
suvremene umjetnosti, Zagreb, 
inv. br. MSU 1144 (foto: J. Kliska)

Aleksandar Srnec, Luminoplastic, 
1965 – 67, elements of the 
object: metal construction 
with an electric motor, slide 
film, projector, Museum of 
Contemporary Art, Zagreb, inv. 
no. MSU 1144 (photo: J. Kliska)
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zaštite i konzervacije TBM umjetničkim djelima pridaje se 
znatno veća pažnja u vidu raznih inicijativa i radionica s 
ciljem uspostave novih strategija brige i očuvanja na oba 
kontinenta, i u Europi i u Americi. Premda MSU sakuplja 
video radove još od ranih 1970-ih, šira svjesnost o preis-
pitivanju načina čuvanja, zaštite i obrade ovakve građe u 
posljednjem se desetljeću povećala i u našem kolektivu. 
Proučavanje i razumijevanje anatomije umjetničkog djela 
sastavni je dio muzejskoga posla pa se očekuje da stručni 
tim shvaća strukturu, proces i njihov odnos kada razmatra 
rad koji će ući u fundus. Kada je riječ o TBM umjetničkim 
radovima, stručno osoblje suočava se s neizbježnim posljedi-
cama prolaska vremena: zastarijevanjem, mogućim gubitkom 
informacija, što posljedično dovodi u pitanje kontekst, zatim 
s neminovnim propadanjem materijala i raznim mogućim 
oštećenjima. Osim objektivnih rizika, umjetnici su uvijek 
stvarali eksperimentirajući i na taj način nehotice i sami 
uključivali skrivene mane u svoje uratke.11 Kod varijabilnog 
materijala i onoga koji se može nanovo proizvesti, koji još 
prolazi i proces migracije u druge formate i na druge nosa-
če, osnovno je dobro zaštititi izvornik (master) i čuvati tri 
kopije na tri lokacije kojima se ponovno pristupa kako bi se 
provjerilo njihovo stanje svakih pet godina. Kopije izvornog 
formata umjetničkog rada čuvaju se na računskim posluži-
teljima – serverima. Digitalni formati trebaju kopije i to je 

11  WHARTON, GLENN, 2018., 58.-70.

jedini način da ih sačuvamo. Dvije osnovne radnje ključne 
za održavanje TBM građe jesu sačuvati kopiju i provjeriti 
zatečeno stanje, što uključuje i mapiranje mogućih grešaka. 
U MSU još uvijek ima prostora za unaprjeđenje određenih 
faza navedenih postupaka pa je uvedeno nekoliko načina 
sakupljanja znanja koje se može upotrijebiti u praksi. Muzej 
moderne umjetnosti (MoMA) u New Yorku je 2017. organi-
zirao prvu radionicu Getting Started: A Shared Responsibility, 
the Museum of Modern Art’s first workshop on caring for Time-
Based Media Artworks in Collections.12 Sudjelovanje kustosa 
i konzervatora-restauratora na toj radionici omogućilo je 
dublje razumijevanje prirode medijske umjetnosti i procesa 
koje treba pratiti  (sl. 5). Takve su radionice intenzivni te-
čajevi sakupljanja znanja i vještina koji su ubrzali pozitivne 
promjene u radu na TBM građi u zbirkama MSU. Radionica 
je potakla aktivnije uključivanje IT stručnjaka i AV tehničara 
MSU u brigu o TBM, što je doprinijelo rezultatima obrade 
građe.  U Europi se također redovito organizira edukacija ta-
kvoga tipa. Jedna od aktivnih organizacija koja svake godine 
održava međunarodne simpozije na temu brige o čuvanju 
medijske umjetnosti jest LIMA u Amsterdamu.13

12  Radionice o čuvanju medijske umjetnosti u MoMA-i: https://www.
mediaconservation.io/workshop-1#w1-about (24. 10. 2022.).
13  Posljednji međunarodni simpozij Transformation Digital Art 2022 
International symposium on the preservation of software-based art LIMA 
je organizirala u ožujku 2022, https://www.li-ma.nl/lima/projects (22. 
10. 2022.).

4 Aleksandar Srnec, Luminoplastika, 1965.-67., Muzej suvremene umjetnosti, Zagreb, inv. br. MSU 1144, objekt u funkciji (foto: K. Vlahek)

Aleksandar Srnec, Luminoplastic, 1965 – 67, Museum of Contemporary Art, Zagreb, inv. no. MSU 1144, object in function (photo: K. Vlahek)
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Još jedna veoma važna platforma za povremeno upotpu-
njavanje muzejskog tima stručnjacima koji u njemu nedo-
staju jest rezidencijalni program. MSU prima na rezidencije 
u trajanju od jedan do dva mjeseca umjetnike, kustose i 
konzervatore-restauratore koji boravak u muzeju koriste 
za istraživanja. Na raspolaganju su im svi muzejski resursi, 
a zauzvrat u Muzeju ostavljaju svoj rad nastao za vrijeme 
rezidencije ili rezultate istraživanja koji će doprinijeti radu 
muzejskih odjela. U sklopu tog programa u ljeto 2017. u 
Odjelu zaštite i restauracije boravila je Flaminia Fortunato, 
tada apsolventica konzervacije na odjelu Modern Materials 
and Media, University of the Arts Bern, u Švicarskoj. Tijekom 
rezidencije izradila je detaljnu dokumentaciju za komplek-
snu instalaciju Dalibora Martinisa Krugovi između površina iz 
1994./95.14 (sl. 6a, 6b). Osim što je njeno istraživanje nizom 
novih informacija upotpunilo postojeće podatke, Odjel 
je profitirao tijekom njenog boravka kroz komunikaciju i 
proširivanje prakse dokumentiranja i čuvanja TBM djela.

PRIMJERI IZ ZBIRKI MSU-a
Neke od recentnijih akvizicija digitalnih radova MSU-a 
jesu tri različite instalacije troje hrvatskih autora. Prvi je 
primjer Memo-chips (sl. 7, 8), site-specific instalacija Duje 

14  Videoinstalacija; metalna skulptura (bunar), voda, videovrpca 
(betacam SP, boja, zvuk, 35’).

Jurića koja se prilagođava svakom prostoru u kojem će se 
nanovo izlagati. Jurić je specifičnu ambijentalnu slikarsku 
instalaciju 2010. godine prilagodio prostoru Umjetničkog 
paviljona u kojem ju je prvi put izložio u tom obliku. Zidovi 
izložbenog prostora bili su prekriveni tapetama – digitalnim 
printom na papiru. Na zidovima je friz od 96 slika, akrilika 
na platnu, a 46 platna ima ugrađenu LED rasvjetu koja je 
programirana da se uključuje u intervalima. Integralni dio 
instalacije je i audiosnimka zvuka starog računala koju je 
producirao profesionalni glazbenik u suradnji s umjetni-
kom, a snimljen je i reproducira se s CD-a.

Za potrebe prvog izlaganja digitalno su ispisane tapete 
koje je dizajnirao sam umjetnik, a na zid su ih aplicirali 
profesionalni tapetari. Rad je najprije zamišljen tako da 
se pri svakom novom postavljanju izrađuju nove tapete, 
no umjetnik je nakon demontaže izložbe odlučio da zidovi 
za sljedeće izlagane budu samo obojeni jer bi svaki slje-
deći ispis i aplikacija na zid bili skup i zahtjevan zadatak. 
Prije nego što je Memo-chips poklonjen MSU-u, rad je bio 
izložen u Umjetničkom paviljonu gdje pri instalaciji nije 
prisustvovao nitko od djelatnika MSU-a. Kada je insta-
lacija ušla u fundus MSU-a, bilo je potrebno sakupiti sve 
potrebne informacije o djelu, njegovim komponentama i 
tehničkoj izvedbi, osobito zato jer je 2020. rad bio izložen 
na Jurićevoj samostalnoj izložbi u prostoru MSU-a. Kroz 
intervju s umjetnikom doznali smo da je i on sam mnoge 
stvari otkrivao „u hodu“ tijekom prvog postavljanja insta-
lacije. U tom procesu otkriveni su svi nedostatci i metode 
koje će u budućnosti moći olakšati taj zadatak. Na primjer, 
sustav koji pokreće LED diode treba poboljšanu verziju, 
pa je angažiran inženjer elektrotehnike, asistent na FER-u 
koji će programirati uključivanje svjetla u željenim interva-
lima bez smetnji (softver na memorijskoj ploči). Ta dorada 
još nije gotova i MSU za sada čuva prvu verziju softvera s 
adapterima za LED diode koji se maskirani raspoređuju na 
određena mjesta i uključuju u struju. U idealnim uvjetima, 
prema umjetnikovoj želji, trebalo bi u instalaciju ugraditi 
zvučnike. Na ovom je primjeru jasna važnost poznavanja 
povijesti instalacije djela i strategije ponovnog postavljanja 
kao i mogućnosti redefiniranja umjetničkog rada zajedno s 
autorom te dugoročne suradnje između autora i Muzeja.15 

Drugi primjer je interaktivna videoinstalacija temeljena 
na softveru, Ljubavnica Ksenije Turčić iz 2002. godine.16 (sl. 
9). Projekcija je smještena u zamračenu sobu gdje umjetni-
ca s ekrana odgovara na pitanja koje posjetitelj izgovara u 
mikrofon. Kada posjetitelj govori u mikrofon projekcija se 
pokreće i daje jednu audiosekvencu nakon čega se zaustavi 
do sljedećeg pitanja. Svaki idući put kad netko govori u 

15  HUYS, FEDERIKA, 2011., 105-117.
16  Interaktivna videoinstalacija; video (boja, zvuk, 4:3); 94 *avi datoteke, 
kompjutor, mikrofon, računalni softver koji pokreće video i zvuk, 
varijabilne dimenzije.

5 Prva radionica Getting Started: A Shared Responsibility u Muzeju 
moderne umjetnosti, New York, 2017.: Hiroko Tasaka, kustosica u 
Odjelu pokretne slike, Shinji Tanaka, media art inženjer (Photographic 
Art Museum, Tokyo), Mirta Pavić, voditeljica Odjela zaštite i restauracije 
i Vesna Meštrić, voditeljica Zbirke Vjenceslava Richtera i Nade Kareš 
Richter (Muzej suvremene umjetnosti, Zagreb) (foto: H. Wang)

The first Getting Started: A Shared Responsibility workshop at the 
Museum of Modern Art, New York, 2017: Hiroko Tasaka, curator 
at the Department of Moving Image, Shinji Tanaka, media art 
engineer (Photographic Art Museum, Tokyo), Mirta Pavić, head of the 
Department Conservation and Vesna Meštrić, head of the Vjenceslav 
Richter and Nada Kareš Richter Collection (Museum of Contemporary 
Art, Zagreb) (photo: H. Wang)



  Odgođena sadašnjost: čuvanje digitalne građe u muzejskom fundusu  | 125

mikrofon to pokreće novu audiosekvencu. Videoinstalacija 
se sastoji od odvojenih videosnimki u programu Windows 
Media Player i sofvera koji omogućava da audio pokrene vi-
deoprojekciju. Postoje 73 moguća odgovora na postavljeno 
pitanje. Prva verzija softvera nije bila zadovoljavajuća jer ju 
je podržavao isključivo program Windows XP pa je umjetnica, 
prije no što je Muzej preuzeo rad, uz pomoć svojeg suradnika 
i informatičara unaprijedila program koji pokreće instalaciju 
na željeni način bez grešaka i zastoja na operativnom susta-
vu. U trenutku preuzimanja rada, u Muzej je ušla usavršena 
verzija softvera s uputama za pokretanje. Ovo je ujedno i 
primjer gdje muzejsko osoblje zapravo postaje koproducen-
tom umjetničkog rada jer onaj tko tehnički postavlja rad 
na izložbi programira redoslijed odgovora. Taj je redoslijed 
slučajan, ali mora biti programiran unaprijed.

Umjetnica je u intervjuu prije preuzimanja i prilagođava-
nja rada u novom programu izjavila da želi zadržati format 
projekcije 4:3 jer je to slikarski format. Rad je zamišljen 
kao emotivna potpora koja svakome daje okrjepljujuće od-
govore. To je, prema njezinim riječima, emotivni klon koji 
daje, a ne prima ništa. Kao što je napisao Miklós Peternak: 
Digitalizacija je metoda predstavljanja analognog svijeta u formi 

digitalnog koda koji ju čini dostupnim pomoću stroja.17 Ksenija 
Turčić je pokušala emociju učiniti dostupnom posredstvom 
ekrana i kompjutora.

Rad je izlagan više puta u različitim prostorima, ali umjet-
nica ga u svakom prostoru doživljava drugačije i ne smatra 
svaki jednako dobrim. Proces otkupa i preuzimanja Ljubav-
nice u muzejski fundus ilustrira postupak prilagođavanja 
i reprogramiranja digitalnog formata zbog prilagođava-
nja muzejskim potrebama. Možda to nije tehnološki onaj 
izvorni prvobitni rad u materijalnom smislu, ali je njegov 
konceptualni aspekt zaštićen i procijenjen kao najvažniji u 
konkretnom slučaju.

Treći primjer je videoperformans pionira videoumjetnosti 
u Hrvatskoj Dalibora Martinisa, Dalibor Martinis razgovara 
s Daliborom Martinisom18 (sl. 10). Ovaj je rad zanimljiv na 
nekoliko razina: kao izvorni umjetnički rad, kao TBM umjet-
nički rad koji je nastao u dva dijela koji čine cjelinu, od kojih 
je prvi izvorno analogni19, a drugi digitalni20. Njegov je sadr-
žaj također vrlo „konzervatorski“ jer mladi Dalibor Martinis 
postavlja pitanja samome sebi na koja odgovara 32 godine 
kasnije. Koliko se toga promijenilo tijekom tog vremena?

17  PETERNÁK, MIKLÓS, Digitization is the method to represent the 
analogue world in the form of a digital code and make it accessible by the 
use of a machine, konferencija MAPS, Ludwig Museum, Budimpešta, 
4-5. 6. 2018.
18  Snimka je dostupna na poveznici: https://www.youtube.com/
watch?v=3SCQiKDxmhk.
19  Prvi videorad iz 1978. snimljen je na U-matic vrpci (inv. br. MSU 2192), 
a video iz 2010. na digitalnoj beti (inv. br. MSU 6611).
20  Videoinstalacija; video (boja, zvuk); digitalna beta, dimenzije 
varijabilne, trajanje: 9’ 10’’.

6a Dalibor Martinis, Krugovi između površina, 1994./95., 
videoinstalacija; metalna skulptura (bazen), voda, videovrpca master: 
(betacam SP, boja, zvuk, trajanje 35’), Muzej suvremene umjetnosti, 
Zagreb, inv. br. MSU 3097 (foto: G. Vranić)

Dalibor Martinis, Circles between Surfaces, 1994/1995, video 
installation; metal sculpture (pool), water, videotape master: (betacam 
SP, colour, sound, duration: 35'), Museum of Contemporary Art, Zagreb, 
inv. no. MSU 3097 (photo: G. Vranić)

6b Flaminia Fortunato, konzervatorica-restauratorica time-based media 
građe, rezidentica u Odjelu zaštite i restauracije, Muzej suvremene 
umjetnosti, Zagreb, 2017. (foto: J. Pintarić)

Flaminia Fortunato, conservator-restorer of time-based media works, 
resident in the Department of Protection and Restoration, Museum of 
contemporary art, Zagreb, 2017 (photo: J. Pintarić)
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Leonida Kovač u svom tekstu O čemu to Dalibor Mar-
tinis razgovara s Daliborom Martinisom spominje čuvenu 
konstataciju Waltera Benjamina da u razdoblju tehničke 
reproducibilnosti reproducirano umjetničko djelo postaje 
sve više reprodukcija umjetničkog djela namijenjena dalj-
njem reproduciranju.21

U studiju Hrvatske televizije (HTV) u emisiji Drugi format 
emitiranoj u travnju 2010. Dalibor Martinis odgovarao je na 
pitanja koja mu je Dalibor Martinis postavio 1978. godine tije-
kom svog performansa u kanadskoj galeriji (Western Front Art 
Centar u Vancouveru). Dalibor Martinis je u studiju hrvatske te-
levizije 2010. sjedio nasuprot monitoru s kojega se reproducirala 
elektronska slika i glas 31godišnjeg umjetnika koji 1978. godine 
postavlja pitanja na koja bi istoimena osoba umjetnika trebala 
odgovoriti 2000. godine. Sjedeći 2010. godine u studiju hrvat-
ske televizije, Dalibor Martinis je razgovarao s elektronskom 
slikom, snimkom Dalibora Martinisa načinjenom 32 godine 
prije. Publika koja je u programu HTV-a nekoliko dana poslije 
gledala ovaj talk show vidjela je također elektronsku sliku, snim-
ku 63godišnjeg umjetnika koji razgovara s pokretnom slikom 
31godišnjeg umjetnika. Radi li se o istoj osobi, i ako je odgovor 
potvrdan, po kojoj to definiciji identiteta?22 Prvi dio rada iz 

21  KOVAČ, LEONIDA, 2013.,197-220.
22  Isto.

1978. snimljen je u formatu performansa za videokameru i 
U-matic videorekorder pred publikom, a drugi dio, odnosno 
performans izveden za gledatelje HTV-a 2010., snimljen je 
na digitalnoj beti kako je i ušao u fundus MSU. Razgovor 
Martinisa s Martinisom 32 godine kasnije pun je pitanja koja 
mogu biti prenesena i u područje konzervacije-restauracije 
digitalnih medija, kao što je primjerice ono u kojem Martinis 
20. stoljeća konstatira kako mu je vrlo jednostavno razmi-
šljati o Martinisu iz 21. stoljeća kao o drugoj osobi i upitati 
ga misli li on da su njih dvojica ista osoba ili im nije ostalo 
ništa zajedničkog. Ne bi li se slično pitanje moglo postaviti o 
identitetu samog materijala koji se prenosi u nove formate 
i migrirat će vjerojatno još mnogo puta u budućnosti zbog 
potrebe čuvanja? Koliko će toga ostati iza nas i hoćemo li 
za 30 ili 50 godina drugačije gledati na procese čuvanja, 
zaustavljanja neželjenih promjena na materijalima i način 
pokazivanja videoinstalacija?

ZAKLJUČAK
Gotovo je svako suvremeno umjetničko djelo kompleksno 
i ranjivo na svoj način. Muzeji se zato moraju prilagoditi 
kako bi prihvatili djela koja otvaraju novu dimenziju u mu-
zejskoj praksi i kako bi pronašli odgovarajuće konzervator-
sko-restauratorske metode. Ovo je proces koji se prirodno 

7 Duje Jurić, Memo-chips, 2010., site-specific instalacija; 96 slika; (akrilik na platnu, LEDs), zvuk, tapete, varijabilne dimenzije; slike: 3 x  (100 x 50 
cm); 31 x (100 x 100 cm); 21 x  (100 x 120 cm); 39 x (100 x 150 cm); 2 x (100 x 300 cm), inv. br. MSU 6971 (1-96), Umjetnički paviljon, Zagreb, 2010. 
(foto: F. Vučemilović)

Duje Jurić, Memo-Chips, 2010, site-specific installation; 96 paintings; (acrylic on canvas, LED lights), sound, wallpapers, variable dimensions; 
paintings: 3 x  (100 x 50 cm); 31 x (100 x 100 cm); 21 x  (100 x 120 cm); 39 x (100 x 150 cm); 2 x (100 x 300 cm), inv. no. MSU 6971 (1-96), Art Pavilion, 
Zagreb, 2010 (photo: F. Vučemilović)
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razvija i koji se ipak mora provoditi pažljivo i u timu, jer 
mnogo je glava pametnije od jedne. To se posebno odnosi 
na područje koje primjenjuje migraciju medijskih tehno-
logija, zamjenu hardvera i razne druge prilagodbe s ciljem 
osiguravanja najboljeg mogućeg ishoda za umjetničko djelo. 
Iako je riječ o novim medijima, često je potrebno biti mnogo 
konzervativniji u svojim odlukama i strategiji nego što bi to 
možda bio sam umjetnik za svog života.23 Ponekad umjetnik 
sâm nije namijenio određenu opremu svom radu, ali je mi 
nekako logično čuvamo kao namjensku. Možda je ona tu 
kao svjedok vremena, ali ne znači da će to moći ostati tako 
zauvijek. Da je umjetnik živ, možda bi preferirao zamjenu 
CRT TV-a televizorom ravnog ekrana, baš kao što bi možda 
autor monokromatske slike preferirao preslikavanje čitave 
slike umjesto mukotrpnog pronalaženja uspješnog načina 
restauracije oštećenja na monokromatskoj površini. Ali 
etika struke to ne dopušta.

Učimo i radeći i od onih iskusnijih od sebe. Srećom, glo-
balizacija, umrežavanje i lakša komunikacija omogućuju 
brži napredak u struci. Ali neke značajke ovise o zemljopisu, 
povijesti i lokalnim okolnostima, što se odražava i na insti-
tucije. Dakle, unatoč zajedničkim naporima, neke razlike će 

23  WHARTON, GLENN, 2018., 64.

ostati. Nije uvijek lako primijeniti nove postupke na radnom 
mjestu.24 Raznolikost u muzejskim praksama svjesno i ne-
svjesno utječe na način na koji se umjetničko djelo prezentira 
i čuva, što se očituje u nizu čimbenika, poput organizacije i 
delegiranja posla, stila upravljanja i komunikacije.25

Iako se muzejske prakse još uvijek mogu oslanjati na 
fiksnost, promjenjivost je temeljna odlika  suvremene um-
jetnosti, a osobito medijske umjetnosti. Mogli bismo reći 
da je statičnost kvaliteta povezana s tradicionalnim, a pro-
mjenjivost sa suvremenim. U svakom slučaju, konzervacija-
restauracija ne može biti zamrznuta u vremenu, ona mora 
reagirati na suvremene zahtjeve promjenom, ali promjene 
moraju biti takve da ih je u svakom trenutku moguće pratiti 
kroz detaljnu evidenciju i dokumentaciju.

Kao što su odlučivanje o postupcima i očuvanje medijske 
umjetnosti individualni i svaki stručnjak ima prostora za 
svoje odluke i argumente, svaka institucija će imati svoje 
specifične potrebe, rješenja, politiku, mogućnosti ili ogra-
ničenja, baš kao i digitalni mediji o kojima brinemo.

24  VAN SAAZE, VIVIAN, 2011., 249-255.
25  Isto.

8 Duje Jurić, Memo-chips, 2010., site-specific instalacija, Muzej suvremene umjetnosti, Zagreb, 2020. (foto: L. Gusić)

Duje Jurić, Memo-Chips, 2010, site-specific installation, Museum of Contemporary Art, Zagreb, 2020 (photo: L. Gusić)
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Summary

POSTPONING THE PRESENT: THE PRESERVATION OF DIGITAL WORKS IN MUSEUM COLLECTIONS

Artworks containing the component of duration, whether 
footage, sound or movement, such as lumino kinetic 
objects, video, audio or computer art using software, usu-
ally consist of a number of different elements. These are 
most often variable installations which contain a variety 
of parts that function together and form the artwork as a 
whole. For this reason, it is important to preserve and ma-
intain each constitutive part of such works in the appro-
priate manner during exhibition as well as storage. Time 
based media (TBM), a globally accepted term which has not 
yet been translated to Croatian adequately, refers to both 
analogue and digital works. The number of digital works 
in modern and contemporary art collections all over the 
world has been rapidly growing, and the same is true of 
the Museum of Contemporary Art in Zagreb. As a result, it 
has become necessary for professionals to dedicate more 
time and attention to the preservation of digital art. With 
the development of technology and the research of these 

topics, museums and departments for their Conservation 
Departments have started to change their approach to the 
preservation of new media art, which requires different 
conservation methods than traditional painting and scul-
pture. The preservation of digital works is still not equally 
regulated in all institutions and the specialized education for 
the conservation-restoration of such art is not yet available 
in Croatia. Museums and other institutions in Croatia deal 
with these conditions in various ways. In order to protect 
artworks which consist of or contain TBM components, it 
is necessary to raise awareness when it comes to the sen-
sitivity of such materials and their exposure to risk during 
reproduction, manipulation, maintenance and exhibition. 
Therefore, using some examples containing TBM elements 
from the collection of the Museum of Contemporary Art in 
Zagreb, this paper presents the ways in which a department 
without a conservator-restorer specialized in this field ma-
nages the maintenance of such artworks. 
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Ivo Glavaš

Prikaz knjige Institucionalni razvoj zaštite  
pokretne umjetničke baštine u Hrvatskoj od 1850. do 

1990. godine Martine Juranović Tonejc

godinu 31. prosinca 1850. godine. Središnje povjerenstvo 
je preko imenovanih konzervatora i dopisnika djelovalo u 
svim krunskim zemljama Monarhije, a njihova funkcija 
bila je počasna. Posebno je jako bilo djelovanje Središnjeg 
povjerenstva u Dalmaciji gdje je prvim konzervatorom 1853. 
godine imenovan Vicko Andrić, a 1883. osnovan Pokrajin-
ski konzervatorijalni ured u Splitu na čelu s don Franom 
Bulićem. Središnje povjerenstvo je 1857. godine predložilo 
i prvi Obrazac za spomeničku statistiku koji se odnosio 
na pokretna kulturna dobra, a prva službena inicijativa za 
restauratorsku obnovu umjetnina u hrvatskim zemljama 
Monarhije došla je tijekom posjeta cara Franje Josipa I. 

m a r t I n a  j u r a n o v I Ć  t o n e j c

InstItucIonalnI razvoj zaštIte pokretne  
umjetnIčke baštIne u Hrvatskoj  

od 1850. do 1990. godIne

tHe InstItutIonal development of tHe protectIon 
of movable HerItage In croatIa  

from 1850 to 1990

Knjiga Martine Juranović Tonejc Institucionalni razvoj zaštite 
pokretne umjetničke baštine u Hrvatskoj od 1850. do 1990. go-
dine, objavljena 2021. godine, prva je knjiga u novoj ediciji 
Znanstvene biblioteke Godišnjaka zaštite spomenika kulture 
u izdanju Ministarstva kulture i medija. Martina Juranović 
Tonejc bila je zaposlena kao konzervatorica – povjesničarka 
umjetnosti u Odjelu za pokretna kulturna dobra Uprave za 
zaštitu kulturne baštine Ministarstva kulture i medija od 
2003. do 2019. godine. Knjiga predstavlja tiskani doktorski 
rad istog naslova koji je autorica obranila 7. prosinca 2018. 
godine na Sveučilištu u Zadru.

Knjiga je objavljena dvojezično, tako da se tekst čita para-
lelno na hrvatskom i engleskom jeziku. Dvojezična objava je 
za svaku pohvalu i svakako je vrijedan doprinos znanstvenoj 
vidljivosti rada jer je u znanstvenom polju povijesti umjet-
nosti u Hrvatskoj dvojezičnost relativno rijetka. Knjiga je 
popraćena velikim brojem relevantnih bibliografskih jedini-
ca, novinskih i arhivskih izvora te slikovnih priloga. Osobito 
velik trud autorica je uložila u istraživanje arhivskih izvora 
među kojima su najznačajniji spisi Hrvatskoga povijesnog 
muzeja, Hrvatskoga državnog arhiva i Središnjeg arhiva 
Uprave za zaštitu kulturne baštine Ministarstva kulture 
i medija Republike Hrvatske. Knjiga je podijeljena u pet 
poglavlja s uvodom, a završava popisom izvora i literature 
kako je to uobičajeno. Na samom kraju knjige je dodatak u 
kojemu, među ostalim, autorica donosi kartogram povijesti 
razvoja institucija za zaštitu spomenika od 1850. do 1990. 
godine i pregled najvažnijih zakonskih odredbi koje se od-
nose na zaštitu pokretne baštine u Hrvatskoj. 

U početnom poglavlju Začetak institucionalne zaštite 
pokretnih spomenika u Hrvatskoj do 1918. godine autori-
ca donosi općeniti pregled začetaka zaštite spomenika u 
Austrijskom Carstvu s posebnim naglaskom na osnivanje 
Središnjeg povjerenstva za proučavanje i održavanje građe-
vinskih spomenika u Ministarstvu trgovine, obrta i javnih 
radova koje je utemeljeno odlukom cara Franje I. na Staru 

Ivo Glavaš 
Ministarstvo kulture i medija RH 
Uprava za zaštitu kulturne baštine 
Konzervatorski odjel u Šibeniku 
HR – 22000 Šibenik, Stube J. Ćulinovića 1/3
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socijalističke Jugoslavije u srpnju 1945. godine. U tom tre-
nutku prostor Hrvatske pokrivaju samo dva konzervatorska 
zavoda: Konzervatorski zavod u Zagrebu i Konzervator-
ski ured za Dalmaciju u Splitu. Prvi novi zavod osnovan 
početkom 1947. godine bio je Konzervatorski zavod u Rijeci 
za područje Rijeke, Istre, Kvarnerskih otoka, Hrvatskog pri-
morja i Gorskog kotara. Odmah potom započela je izrada 
prvog Pravilnika o konzervatorskim zavodima pod nadzo-
rom Ljube Karamana. Nakon donošenja republičkog Zakona 
o zaštiti spomenika kulture u Hrvatskoj počinje proces 
decentralizacije službe zaštite, tako da od 1965. godine u 
Hrvatskoj djeluju četiri regionalna zavoda: u Zagrebu, Splitu, 
Rijeci i Osijeku, a uz njih djeluju i općinski zavodi za zaštitu 
spomenika kulture u Dubrovniku, Splitu, Varaždinu, Zadru 
i Šibeniku te Gradski zavod za zaštitu spomenika kulture u 
Zagrebu. Iako je u opisanom razdoblju došlo do snažnog raz-
voja sustava zaštite spomenika i metodologije rada službe, 
nikada nije uspostavljena centralna evidencija spomenika, 
što se pokazalo osnovnom manom tadašnje zaštite spome-
nika. Osobit je problem bila evidencija pokretnih spomenika 
zbog nedovoljnog broja stručnjaka u službi zaštite, što se 
odrazilo i na relativno mali broj registriranih pokretnih 
spomenika kulture u socijalističkoj Hrvatskoj. Posebnu 
pažnju u ovom poglavlju autorica je posvetila osnivanju i 
radu Komisije za ratne štete koja je za svoj rad imala posebne 
obrasce i upisnike. Komisija se bavila i pitanjem restitucije 
kulturnih dobara. Autorica detaljno opisuje i kontroverznu 
epizodu osnivanja i rada Komisije za sakupljanje i očuvanje 
kulturnih spomenika koja je sakupljala umjetnine mahom 
oduzete od tzv. narodnih neprijatelja.

Knjiga autorice Martine Juranović Tonejc Institucionalni 
razvoj zaštite pokretne umjetničke baštine u Hrvatskoj od 1850. 
do 1990. godine bit će nezaobilazna literatura stručnjaka i 
znanstvenika koji se bave ili će se baviti zaštitom pokretnih 
spomenika kulture, ali ona svojim pristupom pruža i detaljni 
uvid u institucionalni način zaštite spomenika na teritoriju 
Hrvatske bez obzira na njihovu vrstu i karakter. Knjiga Mar-
tine Juranović Tonejc velik je doprinos znanstvenoj grani 
Zaštita umjetničke baštine koja je znanstvenim radovima 
u Hrvatskoj još uvijek premalo zastupljena, za razliku od 
velikih europskih naroda gdje je znanstvena diskusija u toj 
grani vrlo široka u pogledu svih konzervatorskih pitanja, a 
iz toga proizašla bibliografija gotovo nepregledna.

Dalmaciji 1875. godine. Prijelomni moment zaštite spome-
nika u kontinentalnoj Hrvatskoj bio je trenutak kada je 30. 
kolovoza 1910. godine osnovana prva državna ustanova za 
zaštitu spomenika pod nazivom Zemaljsko povjerenstvo za 
očuvanje umjetnih i historičkih spomenika u kraljevinama 
Hrvatskoj i Slavoniji. Autorica posebno opisuje epizodu 
rekvizicije metalnih predmeta u hrvatskim zemljama, 
najčešće crkvenih zvona, ali i drugih metalnih predmeta u 
inventaru sakralnih objekata, za vrijeme Prvoga svjetskog 
rata te različite zakonodavne pokušaje u Austro-Ugarskoj 
Monarhiji koji na kraju nisu doveli do donošenja cjelovitog 
zakona o zaštiti spomenika, osim u Kraljevini Ugarskoj.

U poglavlju Institucionalna zaštita pokretne umjetničke 
baštine u Hrvatskoj od 1918. do 1941. godine autorica opisuje 
nove okolnosti u kojima se našla zaštita spomenika, pa tako 
i pokretnih, u okvirima Kraljevine SHS i konačno Kraljevine 
Jugoslavije obilježene velikosrpskom diktaturom dinastije 
Karađorđevića. Bez obzira na sve, u tom međuratnom raz-
doblju na području Hrvatske još se uvijek snažno osjećao 
utjecaj srednjoeuropske škole zaštite spomenika. Tada 
se provode prve procjene ratne štete i pokušaj povratka 
otuđenih umjetničkih predmeta, posebno iz Dalmacije. To 
je razdoblje kada Zemaljsko povjerenstvo u Zagrebu 1928. 
godine mijenja naziv u Konzervatorski ured u Zagrebu, ali 
i razdoblje plodnog djelovanja središnje figure hrvatske 
službe zaštite kulturnih dobara i istaknutog pristalice teorije 
konzerviranja Gjure Szaba. Osobitu brigu Szabo je posvetio 
čuvanju umjetničkog inventara u našim crkvama.

Traumatično razdoblje Drugoga svjetskog rata, osnivanja 
kvislinške tvorevine tzv. Nezavisne države Hrvatske pod 
protektoratom nacističke Njemačke i talijanske okupacije 
Istre, Kvarnera i Dalmacije, autorica je opisala u poglavlju 
pod jednostavnim naslovom Razdoblje Drugoga svjetskog 
rata. I u tim najtežim uvjetima briga za pokretne spome-
nike nastavila se, a osobito dolaskom Ljube Karamana na 
čelo Državnoga konzervatorskog zavoda u Zagrebu. Tada 
je donesen i niz zakonskih odredbi koje reguliraju zaštitu 
pokretnih spomenika.

U završnom poglavlju pod naslovom Razvoj institucionalne 
zaštite pokretne baštine u Hrvatskoj od 1945. do 1990. godine 
autorica se posebno osvrće na osnivanje razgranate konzer-
vatorske službe na teritoriju socijalističke Hrvatske nakon 
usvajanja prvog zakona o zaštiti spomenika za prostor bivše 
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Dobitnici „Nagrade Vicko Andrić“ 
za 2021. godinu

Na sjednici Odbora „Nagrade Vicko Andrić“, održanoj 14. 
lipnja 2022. godine u Ministarstvu kulture i medija RH, 
donesene su odluke o dodjeli ove visoke strukovne nagrade 
za 2021. godinu. Nagrada za životno djelo dodijeljena je fo-
tografu Živku Bačiću, danas umirovljenom djelatniku Kon-
zervatorskog odjela u Splitu. Godišnja nagrada dodijeljena 
je konzervatorici Zrinki Radunić za vodstvo i nadzor izrade 
dokumentacije te koordinaciju istraživanja, konzervator-
sko-restauratorskih radova i prezentaciju staroga groblja u 
Omišu. Nagrada za doprinos lokalnoj zajednici dodijeljena 
je Caterini Novoselić za revitalizaciju tradicijske kulturne 
baštine u Habjanovcima. Odluku o nagrađenima donio je 
Odbor „Nagrade Vicko Andrić“ u sastavu: Tomislav Petrinec 
– predsjednik Odbora, Zdenka Predrijevac, Tajana Pleše, 
Lidija Nikočević, Viki Jakaša Borić, Radoslav Bužančić, 
Vesna Pascuttini-Juraga, Mirna Sabljak i Tatjana Horvatić.

OBRAZLOŽENJE DODJELE „NAGRADE VICKO AN-
DRIĆ“ ZA ŽIVOTNO DJELO FOTOGRAFU ŽIVKU 
BAČIĆU
Iako je rođen u Zadru (30. rujna 1946.) Živko Bačić je čitav 
svoj život neraskidivo vezan za otok Ugljan i Lukoran, mjesto 
u kojemu je proveo djetinjstvo i ranu mladost i kojemu se 
uvijek iznova vraća do današnjih dana (sl. 1). Osnovnu školu 
završava u Lukoranu i obližnjem Preku, dok je gimnaziju 
upisao u Zadru. Nakon završetka gimnazijskog obrazovanja 
godine 1965. Bačić se seli u Split, gdje će provesti čitav svoj 
radni vijek. Još kao osnovnoškolac i gimnazijalac bavi se 
fotografijom, a nakon dolaska u Split postaje vrlo aktivan 
u  fotosekciji Studentskog društva narodne tehnike „Ruđer 
Bošković“ (poslije Fotoklub „Ruđer Bošković“). Od godine 
1967. izlaže kao član spomenutog fotokluba, kojemu je bio 
jedno vrijeme i predsjednik. Član je Udruge likovnih umjet-
nika primijenjenih umjetnosti Hrvatske (ULUPUH). Dobit-
nik je nagrade Splitskog salona 1983. godine i kolektivne 
nagrade „Vicko Andrić“ za 2011. godinu za konzervatorsko-
restauratorske radove na splitskom Peristilu. Godine 2018. 
u splitskoj Galeriji umjetnina postavljena mu je i retrospek-
tivna izložba pod nazivom Živko Bačić – Baština u objektivu.

Godina 1973. presudna je u karijeri Živka Bačića. 
Naime, tada se zapošljava na mjestu fotografa u tadašnjem 

Regionalnom zavodu za zaštitu spomenika kulture – Split. 
Bačić je u toj instituciji, koja danas nosi naziv Konzervator-
ski odjel u Splitu i koja je u međuvremenu podijeljena na 
konzervatorske odjele u Trogiru i Imotskom, proveo čitav 
svoj radni vijek do umirovljenja 2013. godine. Više od 40 
godina nije se odvajao od svoga fotoaparata i s njim je prošao 
čitavu hrvatsku obalu, otoke i velik dio zaleđa dokumentira-
jući apsolutno sve spomenike kulture – od krajolika, cjelina 
i velikih građevinskih kompleksa preko skromnih crkvica 
i tradicijske arhitekture Dalmacije do najsitnijih detalja 
brojnih muzejskih i crkvenih zbirki i inventara (sl. 2). U 
početku su to bile crno-bijele fotografije kojih su tisuće danas 
pohranjene u fototeci Konzervatorskog odjela u Splitu. Isto 
tako je autor i tisuća dijapozitiva i fotografija u bojama, dok 

1 Živko Bačić – dobitnik „Nagrade Vicko Andrić“ za životno djelo (foto: 
Z. Bogdanović, 2022.)

 Živko Bačić – winner of the “Vicko Andrić” Lifetime Achievement 
Award (photo: Z. Bogdanović).
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se broj digitalnih fotografija današnjim rječnikom mjeri u 
terabajtima. Neke od njegovih fotografija na bilo kojem 
mediju gotovo su jedino svjedočanstvo o spomeniku prema 
kojemu vrijeme ili ljudi nisu imali milosti i razumijevanja. 
Koliko god Bačić učio uz velika imena hrvatske povijesti 
umjetnosti i zaštite spomenika, kao što su Cvito Fisković (s 
kojim ga je vezalo i prisno prijateljstvo) ili Davor Domančić, 
slobodno možemo reći da su se uz njega na određeni način 
odgajale i generacije konzervatora s kojima Bačić i danas, 
iako umirovljen, još uvijek neumorno radi.  

Ono što na Bačićevim fotografijama od početaka do danas 
dominira, pa i fascinira, jest njihova jednostavnost u najpo-
zitivnijem smislu te riječi – one su uvijek jasne i razumljive. 
One su u prvom redu konzervatorski dokumentarne, ali i 
osobne i umjetničke, s obzirom na to da u velikom broju 
slučajeva uhvate i na film/papir prenesu onu unutrašnju 
energiju spomenika. Njegove fotografije nikada nisu „usi-
ljene“, na njima ništa nije prenaglašeno te su izrađene s 
ciljem da prikažu spomenik (koliko god on velik ili malen 
bio), onako kako će ga i promatrač najbolje razumjeti. Ko-
liko god bile njegove, one na ovaj način postaju i naše. In-
zistiranje na ovakvim postavkama ponajbolje je vidljivo iz 
njegove uporne želje da pojedine snimke ponavlja i nekoliko 
puta ili, još bolje, iz njegovih vraćanja na pojedina mjesta 

u točno određenim trenutcima dana kada se taj spomenik 
najbolje „čita“ i razumije. Njegova „bodulska“ energičnost 
i tvrdoglavost upravo u ovakvim trenutcima najviše dolaze 
do izražaja. 

Sve ovo dovodi nas do jedinoga mogućeg zaključka kako 
se Živko Bačić apsolutno profilirao možda i u najboljeg 
dokumentarista, čuvara (konzervatora) i interpretatora 
hrvatske kulturne baštine kroz objektiv kamere – kako ko-
ličinom snimljenog materijala tako i njegovom raznolikošću 
i kvalitetom. To je i razlog zašto njegove fotografije prate 
brojne izložbe s baštinskom tematikom. Nadalje, njegovim 
su fotografijama djelomično, a nerijetko gotovo u potpuno-
sti opremljena neka od najvažnijih djela hrvatske povijesti 
umjetnosti, arheologije i zaštite kulturne baštine općenito. 
Stoga ovdje neka i donosimo:

Pustinja Blaca, izložba Regionalnog zavoda za zaštitu spo-
menika kulture – Split i Bračkog muzeja, Split, 1982.

Blaž Jurjev Trogiranin, Split / Zagreb, 1986./87.
J. Jeličić-Radonić i suradnici, Gata – crkva Justinijanova 

doba, Split, 1994.
J. Jeličić-Radonić, Ranokršćanske dvojne crkve u Starom 

Gradu na Hvaru, Split, 1994.
R. Tomić, Barokni oltari i skulptura u Dalmaciji, Zagreb, 

1995.
Pharos – antički Stari Grad, Zagreb, 1996.
Trogirski evanđelistar, Split, 1997.
Tisuću godina hrvatskog kiparstva, Zagreb, 1997.
J. Belamarić, Studije iz srednjovjekovne i renesansne umjet-

nosti na Jadranu, Split, 2001.
Paolo Veneziano – stoljeće gotike na Jadranu, Zagreb, 2004.
Umjetnička baština Zadarske nadbiskupije – Zlatarstvo, 

Zadar, 2004.
Hrvatska renesansa, Zagreb, 2004.
Omiš i Poljica, Omiš, 2006.
Dalmatinska zagora – nepoznata zemlja, Zagreb, 2007.
M. Pelc, Renesansa, Zagreb, 2007.
Umjetnička baština Zadarske nadbiskupije – Kiparstvo, Zadar, 

2008.
Stećci, Zagreb, 2008.
Zagovori svetom Tripunu – Blago kotorske biskupije, Zagreb, 

2009.
P. Marković, Katedrala sv. Jakova u Šibeniku, Zagreb, 2010.
Milost susreta – Umjetnička baština Franjevačke provincije 

sv. Jeronima, Zagreb, 2010.
Tizian, Tintoretto, Veronese – veliki majstori renesanse, Za-

greb, 2011.
J. Belamarić, Studije iz starije umjetnosti na Jadranu, sv. II, 

Split, 2012.
J. J. Radonić – M. Katić, Faros – osnivanje antičkog grada, 

Split, 2015.
Stećci – nekada i danas, Zagreb, 2019.

2 Živko Bačić, Česma na Pilama, Dubrovnik, 2004., MK KO Split

Živko Bačić, Fountain in Pile, Dubrovnik, 2004, Ministry of Culture, 
Conservation Department in Split.
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J. Belamarić, Studije iz starije umjetnosti na Jadranu, sv. 
III, Split, 2020.

R. Tomić, Znakovi identiteta. Sveci zaštitnici u umjetnosti 
17. i 18. stoljeća u Dalmaciji, Boki kotorskoj i Dubrovačkoj 
Republici, Split, 2021.

V. Kovačić, Omiš – utvrđeni grad na vodama, Split, 2021.
Vis-a-Vis 200. Arheološka baština otoka Visa, Split, 2021.
G. Nikšić, Marko Andrijić – egregisu et prudens magister, 

Korčula, 2022.

Ovome svakako treba pridodati brojne fotografije u stoti-
nama radova naših kolega povjesničara umjetnosti, arheolo-
ga, arhitekata, etnologa objavljenih u brojnim znanstvenim 
časopisima, a u prvom redu u Prilozima povijesti umjetnosti 
u Dalmaciji – časopisu njegove matične kuće. 

Osim činjenice da je kroz čitav život fotografirao i do-
kumentirao nacionalnu baštinu, njegovim je radom ta ista 
baština u smislu povijesti i razvoja fotografije u Hrvatskoj 
itekako obogaćena.

Ivan Alduk

OBRAZLOŽENJE DODJELE GODIŠNJE „NAGRADE 
VICKO ANDRIĆ“ KONZERVATORICI ZRINKI RADUNIĆ 
ZA KOORDINACIJU ISTRAŽIVANJA, KONZERVATOR-
SKO-RESTAURATORSKIH RADOVA I PREZENTACIJE 
STAROGA GROBLJA U OMIŠU

Zrinka Radunić, konzervatorica Konzervatorskog odjela 
u Splitu, od 2016. godine vodila je i nadzirala izradu do-
kumentacije za obnovu kompleksa starog groblja u Omišu 
(sl. 1, 2 ). Tijekom 2021. koordinirala je složene zahva-
te istraživanja i konzervatorsko-restauratorskih radova 
s radovima prezentacije čitavog lokaliteta koji povezuje 
povijesnu jezgru s novim dijelom grada. Staro groblje u 
Omišu s dvjema crkvicama Gospe Snježne i svetoga Luke 
nalazi se istočno od gradskih zidina na predjelu nazvanom 
Vangrada. Odavno se ne koristi za pokapanje mrtvih te je 
bilo potpuno zapušteno i izloženo devastacijama. U cen-
tralnom dijelu groblja smještena je crkva Gospe Snježne. 
Crkva je proširena 1623. godine, a njeno današnje pročelje s 
portalom, rozetom i zvonikom na preslicu potječe iz 1749. 
godine. U sjeverozapadnom uglu groblja nalazi se crkva sv. 
Luke sagrađena 1618. godine. Grobnice se nižu zgusnuto 
oko crkve Gospe Snježne, većinom postavljene u smjeru 
istok – zapad, a manjim dijelom u smjeru sjever – jug. Na 
njima su postavljene nadgrobne ploče ukrašene grbovima 
i natpisima iz ranog 16. stoljeća. Rijetke su srednjovje-
kovne poput one knezova Kačića s natpisom na glagoljici 
iz 13. stoljeća, kao i one ukrašene štitom i mačem poput 
pločastih stećaka. Novije grobnice su izgrađene početkom 
20. stoljeća. Na groblju se nalazi i šest antičkih sarkofaga 
koji su se u doba renesanse koristili za ukope. Sarkofazi 
su naknadno ukrašeni grbovima i natpisima. Ovo groblje 
predstavlja jedinstven primjer groblja u Dalmaciji s obzirom 
na tip grobnica s uklesanim natpisima, a koja se nalaze na 
otvorenom prostoru. Na njima su imena omiških obitelji 
neposredno vezana uz prošlost grada.

Tijekom 2016. godine izrađen je konzervatorski elabo-
rat, a tijekom sljedeće godine idejni i glavni projekt koje je 
izradila ovlaštena arhitektica Josipa Ružić. Izrada projektne 
dokumentacije sufinancirana je putem Poziva za predlaganje 

programa javnih potreba u kulturi RH za 2021. godinu za 
programe zaštite na nepokretnim kulturnim dobrima Mi-
nistarstva kulture i medija RH.

Sanacija i uređenje staroga groblja provedeno je u sklopu 
projekta Otvorene ljetne pozornice urbane aglomeracije Split 
financiranog iz Europskog fonda za regionalni razvoj kroz 
OP Konkurentnost i kohezija u financijskom razdoblju od 
2014. do 2020. godine. 

Prilikom uređenja staroga groblja tijekom 2021. godine 
provedeno je arheološko istraživanje pod nadzorom arheo-
loginje-konzervatorice Silve Kukoč te su pronađeni ostatci 

1 Zrinka Radunić – dobitnica godišnje „Nagrade Vicko Andrić“ za 2021. 
godinu (foto: Z. Bogdanović, 2022.)

Zrinka Radunić – winner of the annual “Vicko Andrić” Award for 2021 
(photo: Z. Bogdanović).
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je i diplomirala 1997. godine. Višegodišnju praksu stječe u 
raznim projektnim uredima i arhitektonskim biroima te 
u timu autora Darija Gabrića i Ante Kuzmanića na arhi-
tektonskim natječajima osvaja prve nagrade za Zgradu tri 
fakulteta na Sveučilišnom kampusu Visoka u Splitu, dječji 
vrtić u naselju Lanište u Zagrebu i za stambeno-poslovnu 
zgradu Dražanac u Splitu. Od 2010. godine zaposlena je u 
Konzervatorskom odjelu u Splitu kao konzervatorica za 
nepokretna kulturna dobra u zvanju više stručne savjet-
nice. Članica je Udruženja hrvatskih arhitekata i Društva 
arhitekata Split.

U svom višegodišnjem stručnom djelovanju obavljala je 
nadzor nad zaštitnim radovima u Splitu, Omišu, na otocima 
Visu i  Šolti, između ostalog sanaciju Pavića mosta na rijeci 
Cetini, sanaciju kuće Miličević u Zvečanju, sanaciju kule 
Jerončin u Kostanjama, sanaciju kuće Bilić u Docu Donjem, 
sanaciju crkve svetog Mihovila i Kaštela Slavić u Grohotama 
na Šolti, tvrđave Starigrad iznad Omiša, crkve svetog Stje-
pana i Antuna u Jesenicama, crkve svetog Roka u Podstrani, 
crkve svetog Jure na Vršini iznad Podstrane, crkve svetog 
Mihovila u Žrnovnici i crkve svetog Mihovila u Omišu.

Kao konzervatorica sudjelovala je u obnovi utvrde Gradi-
na u Solinu, stare gradske vijećnice u Splitu, hotela i kavane 
„Central“ u Splitu, zgrade Združenog saveza u Livanjskoj 
ulici u Splitu, staroga groblja u Omišu, crkve sv. Mikule u 
Velom Varošu u Splitu, crkve Gospe od Betlema u Splitu, 
Botaničkog vrta u Splitu, glavnog pročelja zgrade Hrvat-
skoga narodnog kazališta u Splitu, Bedema Priuli u Splitu, 
crkve sv. Nikole u Dolu na otoku Visu i crkve sv. Nikole 
(Muster) u Komiži.

Konzervatorski odjel u Splitu

starije arhitekture sa slojevitim nalazima od antike do novog 
vijeka, što potvrđuje kontinuitet korištenja ovoga prostora.

Potpuno su obnovljene zapuštene crkve Gospe Snježne 
i svetoga Luke. Izmijenjen je pokrov, sanirani su zidovi, 
izvršeni su konzervatorsko-restauratorski radovi na kame-
noj plastici i samoj unutrašnjosti crkvi. Postavljeni su novi 
drveni otvori po uzoru na izvorne, a pronađena je i zagu-
bljena kamena preslica crkve Gospe Snježne. Provedene su 
elektroinstalacije i rasvjeta sakralnih građevina.

Konceptualno je predviđeno nekoliko važnih zahvata 
bitnih za funkcioniranje i korištenje prostora kao posebne 
vrste javne površine te je uspostavljena pješačka komuni-
kacija u smjeru istok – zapad. U dijelu groblja provedeno je 
hortikulturno uređenje s navodnjavanjem, dok je ostatak 
zelenih površina oko groblja zadržan kao travnjak. Sačuva-
ne su postojeće izuzetno vrijedne stablašice koje su bile u 
dobrom stanju, dok su ostale slobodne površine obogaćene 
novim zelenilom. Izvedena je decentna glavna rasvjeta staza, 
sakralnih objekata i sarkofaga te ambijentalna rasvjeta u 
zidovima i kupolama.

Građevinskom, konzervatorskom i hortikulturnom obno-
vom kompleksa staroga groblja u Omišu s crkvicama Gospe 
Snježne i svetoga Luke provedena je revitalizacija ovoga 
vrijednog spomeničkog sklopa, stvoren je dostojanstven 
i parkovno uređen prostor s novim vizurama prema gradu 
i moru koji građanima Omiša i posjetiteljima omogućuje 
kontemplativnu oazu mira i spokoja te restituira nekadašnju 
ambijentalnu, memorijalnu i povijesnu vrijednost.

Zrinka Radunić je rođena 19. siječnja 1972. u Metkoviću. 
Nakon osnovne i srednje škole koju je pohađala u rodnom 
mjestu upisuje se na Arhitektonski fakultet u Zagrebu, gdje 

2  Obnovljeni kompleks starog 
groblja u Omišu (foto: Z. Radunić, 
2021.)

The restored Old Cemetery complex 
in Omiš (photo: Z. Radunić, 2021.).
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OBRAZLOŽENJE DODJELE „NAGRADE VICKO 
ANDRIĆ“ ZA DOPRINOS LOKALNOJ ZAJEDNICI 
CATERINI NOVOSELIĆ IZ HABJANOVACA ZA REVI-
TALIZACIJU TRADICIJSKE KULTURNE BAŠTINE U 
HABJANOVCIMA

Konzervatorski odjel u Osijeku predložio je da se „Nagrada 
Vicko Andrić“ dodijeli gospođi Caterini Novoselić iz Habja-
novaca za njezin dugogodišnji kontinuirani i predani rad 
na očuvanju i promoviranju kulturne baštine u lokalnoj 
zajednici (sl. 1). 

Gospođa Caterina Novoselić posljednjih petnaest go-
dina, koliko stanuje u Habjanovcima nedaleko Bizovca, 
aktivno djeluje na očuvanju i promoviranju tradicijske 
baštine ovog dijela Slavonije. Posebno ističemo značaj 
prikupljanja, očuvanja i prijenosa tradicijskih znanja i 
umijeća izrade tekstila i prerade vune koje kroz radionice 
tkanja prenosi zainteresiranim pojedincima. 

Caterina Maria Giuseppa Novoselić rođena je 1952. 
godine u mjestu Perfugas na Sardiniji. S roditeljima je 
tijekom šezdesetih godina 20. stoljeća emigrirala u Fran-
cusku gdje je upoznala svog supruga, Slavka Novoselića iz 
Habjanovaca. S idejom oživljavanja tradicijske kulturne 
baštine Slavkovog rodnog sela, Caterina i Slavko Novo-
selić odlaze 2006. godine u mirovinu te se doseljavaju 
u Habjanovce. Nažalost, gospodin Slavko je iste godine 
umro. Caterina je tada odlučila ostati u Habjanovcima i 
ostvariti njegovu želju.

Ubrzo se aktivno uključuje u rad Kulturno-umjetničkog 
društva Ravnica te preuzima vođenje društva. Nekoliko 
godina je organizirala smotru folklora Abljanovci selo moje 
malo u Habjanovcima te gostovanja Društva na brojnim 
folklornim manifestacijama. S KUD-om Ravnica snimila je 
kratke filmove o habjanovačkim običajima, između kojih 
se ističe kratki film Venci u kojem je prikazan običaj ukra-
šavanja grančica ružmarina uoči vjenčanja u domu mla-
denke. Iako danas KUD nije aktivan, Caterina Novoselić 
oblači kulturno-umjetnička društva i pojedince za smotre 
folklora te natjecanja ili revije narodnih nošnji, a više je 
puta njeno poznavanje tradicijskog odijevanja nagrađeno. 

Zapuštenu tradicijsku kuću nedaleko samog središta 
Habjanovaca Caterina Novoselić je kupila 2013. godine, u 
cijelosti je obnovila te u studenom 2014. godine otvorila 
za javnost. (sl. 2) Kuća i gospodarske zgrade obnavljani su 
tradicijskim materijalima i tehnikama. Rekonstruirano je 
otvoreno ognjište te sazidan štednjak, a kuća je opremljena 
tradicijskim namještajem i predmetima koje je Caterina 
sakupljala i otkupljivala godinama. Okućnica je ograđena 
ogradom pletenom od šiblja.

Tradicijska kuća u Habjanovcima, Kolodvorska 10, sa-
građena 1904. godine, zaštićeno je i registrirano kultur-
no dobro, upisano u Registar kulturnih dobara RH, Listu 

zaštićenih kulturnih dobara pod br. Z-6419. Kuću posjećuju 
djeca iz lokalnih škola i vrtića te stručne ekskurzije. 

Gospođa Novoselić se posvetila i istraživanju i zapisivanju 
tradicijskih običaja Habjanovaca, od kojih su mnogi odavno 
zaboravljeni. Tradicijsku je kulturu upoznavala kroz razgo-
vore sa starijim ljudima u selu koji su joj pričali o životu i 
običajima u Habjanovcima i ovom dijelu Slavonije. Rezultat 
je toga terenskog istraživačkog rada monografija Abljanovci 
iz dana u dan – Običaji i nošnja Habjanovaca uz crkvenu godi-
nu, promovirana u Habjanovcima u travnju 2016. godine. 
Knjigu je Caterina Novoselić realizirala s kćeri Marianne 
Kramarić, koja živi u Francuskoj, i u suradnji s tadašnjim 
župnikom župe Brođanci, velečasnim Ivanom Markovićem.

U svom predanom radu gospođa Novoselić najviše se 
bavi očuvanjem, obnovom i izradom odjevnih predmeta 
tkanjem na tkalačkom stanu. Tkanju ju je naučila danas po-
kojna Cecilija Novoselić. S obzirom na to da njena učiteljica 
nije htjela uzeti ništa zauzvrat za predano znanje, nego je 
izrazila želju da ga prenese dalje, Caterina danas tkanju uči 

1 Caterina Maria Giuseppa Novoselić – dobitnica „Nagrade Vicko 
Andrić“ za doprinos lokalnoj zajednici za 2021. godinu  
(foto: Z. Bogdanović, 2022.)

Caterina Maria Giuseppa Novoselić – winner of the “Vicko Andrić” 
Award for her contribution to the local community in 2021  
(photo: Z. Bogdanović).
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kulturne baštine. U sklopu projekta prikupljale su se priče 
žena koje su proživjele proces uvažavanja i spajanja dviju 
kultura. Životna priča gospođe Novoselić postala je jedna od 
Bakinih priča (Grandma,s Story). U njezinoj se priči spajaju 
tradicijska kultura Sardinije i Slavonije pokazujući da, koliko 
god tradicijska baština bila raznolika, ona u sebi sadrži svima 
razumljiv univerzalni jezik koji predstavlja odgovor zajed-
nice i pojedinca na socijalne i prirodne uvjete u kojima živi 
i radi. http://grandmas-story.eu/hr/stories/235-caterina-6

Konzervatorski odjel u Osijeku priprema dokumentaciju 
za registraciju etnografske zbirke predmeta gospođe Novo-
selić. Osim izuzetno bogate i vrijedne zbirke tradicijskoga 
uporabnog i odjevnog tekstila, zbirku čine i brojni uporabni 
predmeti i alati te namještaj. Posebno je značajno što su 
predmeti, koji uglavnom datiraju iz prve polovine 20. sto-
ljeća, izloženi u tradicijskoj kući koja je i sama pojedinačno 
zaštićeno i registrirano kulturno dobro. 

Predanim očuvanjem, a posebno prenošenjem tradicijskih 
znanja i umijeća na nove generacije, gospođa Caterina Novo-
selić predstavlja pravi primjer čuvarice tradicijske kulturne 
baštine te joj „Nagrada Vicko Andrić“ za doprinos lokalnoj 
zajednici zasluženo pripada.

Mirela Ravas
Priredila Gordana Jerabek

djecu iz sela, ali i druge zainteresirane iz sela i okolice. Malu 
školu tkanja koju su pohađale djevojčice iz sela pokrenula 
je u svojoj kući u listopadu 2015. godine. Također šlinga, 
kukiča, šiva te trukuje.

Sudjelovala je na radionici tradicijskoga tekstilnog ruko-
tvorstva i izrade narodnih nošnji Etnoriznica u Pučišćima 
na otoku Braču 2018. godine koju organizira Radionica i 
posudionica narodnih nošnji iz Zagreba.

Vunu, na koju se danas gleda kao na otpad, a ne sirovinu, 
dobiva od uzgajivača ovaca te je ručno prerađuje: pere, češlja, 
upreda i boji prirodnim bojama. 

Produkcijski odjel Kultura Hrvatske radiotelevizije (HRT), 
Uredništvo emisija pučke i predajne kulture, snimio je 
2017./2018. godine dokumentarnu emisiju o gospođi No-
voselić nazvanu Caterina iz Habjanovaca. Scenaristica i redate-
ljica priče o gospođi Caterini Novoselić je Ljiljana Mandić.

Autori opisuju sadržaj emisije sljedećim riječima: Znalo 
se već događati da netko tko je potpuni stranac zavoli Hrvatsku, 
dođe u nju živjeti i aktivno se uključi u čuvanje njezine baštine. 
To se dogodilo i Caterini Novoselić… https://mojtv.hr/emisi-
je/118922/caterina-iz-habjanovaca.aspx

Muzej Slavonije u Osijeku uključio je gospođu Novoselić 
u projekt Gradma,s story, financiran iz programa Europske 
unije Erasmus+. Cilj projekta bio je uključiti mlade osobe, 
izbjeglice i migrante u aktivnosti lokalne zajednice kroz ra-
zvoj vještina u interpretaciji, razumijevanju i vrednovanju 

6 Kuća u Habjanovcima obnavljana je tradicijskim materijalima i tehnikama te opremljena  tradicijskim namještajem i predmetima koje je 
Caterina Novoselić sakupljala godinama (foto: A. Mutnjaković)

House in Habjanovci restored with traditional materials and techniques, as well as refurbished with traditional furniture and items collected by 
Caterina Novoselić over the years (photo: A. Mutnjaković).
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